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A nehéz kérdés 
A január 13-ára kitüzött Saar-szavazás már- 

iselőreveti komoly árnyékát. Maga az a tény, 
hogy Franciaország felkészül „minden eshe- 
tőségre", még nem jelentene veszélyt, ha a 
pémet sajtó megőrizné nyugalmát és Európa 
idegeit nem rongálták volna meg az utóbbi 
két év eseményei. A francia csapatok felvonu- 
lása ilyen körülmények között azonban ta- 
gadbatatlanul elmérgesitette a helyzetet, an- 
nál is inkább, mert hiszen még a marseillel 
ügy sincs egészen tisztázva, a háboru tehát 
glandóan a levegőben lóg és a közvélemény 
minden katonai felvonulásra páni riadalommal 

reagál. Ie nagy kérdés az is, hogy a francia 
csapatok közelsége milyen irányba togja be- 
folyásolni a Saarvidék lakosságának hungzula- 
tát? A franciák állitólag attól tartanak hogy- 
ha a szavazás csak féleredményt fog hozni s 
ehbben az esetben a nemzetiszocialiszák esget- 

leg megkisériik a féleredményt erőszakos be- 
avatkozással kikerekiteni a maguk javára. 
Csakhogy a francia szuronyok megcsillogta- 
tása kétélü fegyver, mert a németek már ko- 
rábban is azzal érveltek tömegeik előtt, hogy- 
ha kétes helyzetet teremt a szavazás a Saar- 
vidéken, elkerülhetetlenné válik a háboru, a 
mi pedig annyit jelent, hogy a Saarvidék had- 
szintérré változik. Már pedig ennek a vidék- 
nek minden épelméjü lakója irtózik attól a 
gondolattól, hogy házán, földjén, családi tüz- 
helyén végigtiporjanak a háboru Apokalipszi- 

sénpek lovasai. A francia csapatfelvonulások 
most egészen közelhozták a háboru levegőjét 

a Saarhoz és egészen természetes, hogy ebben 
a levegőben a német propaganda magvetése 
szinte percek alatt kihajt. Göbbels tehát egé- 
mzen pontosan tudja, hogy mit csinál, amikor 
kiadja a jelszót a berlini lapoknak, hogy 
megszólaltatni a vészszirénákat!" A katonai 
teavatkozás háborut jelent - irták a berli- 
üi lapok. Egészen természetes, hogy Hitlerék 
abszolut győzelme lehetetlenné tenne minden 
erőszakos beavatkozást, tehát a német propa- 
ganda a francia tábornokokban komoly segi- 
társat talált: rámutathat tömegei előtt a 
háborn közeli veszélyére. A lépés azért elhi- 
tázott a franc ák részéről, mert a relativ több- 
Mg ma is a németek oldalán van, egy szin- 
iszta német vidéken nem lehet komoly töme- 
eket felvonultatni a német agitáció ellen, el- 
enben szó lehetett volna arról, hogy azok a 
megek, amelyek nem hajlandók ilyen vagy 
yan oknál fogva osztozni a harmadik biro- 
m áldásaiban, egy elfogadható plattfor- 
1 szembehelyezkednek a mai német kor- 

elée zattal, ha ez a szembehelyezkedés nem 
a számukra az élet vagy halál véres al- 
kéret váját. Csakhogy a németek éppen ilyen 
vidét és végleges formában vetik fel a Saar- 
dék lakóinak a kérdést: Németország, vagy há ora S az érvelést, amellyel ezt a drámai 

ide sel megfogalmazott kérdést a Saar- 
at mellének szögezik Berlinből, Páris még 
lenai akciókkal alátámasztja. Mert a fran- 
Aa csapatok 
Jelenti a Hi 
véde Hitler-rezs m 

abba 

Máboru es 

munkás 

; orut 
e at . a 

ó gyon jól tudják és ezért harsog igy a 
Mszó: 
Tancják 

ellenfelei 
met, amig közbe nem szól a háboru - 

élye ig, néhány agitátoron vagy po- 
kalandoron kivül alig akad komoly 
pParaszt, vagy polgár, aki inkább a 

a meg! 
Mmet glehetne-e fogalmazni? Csakhogy a né- 

ában, de mégis csak Hitler jelenti Német Ors 

atasztrófának 

háboru zuditott a németekre s amiről 
eaarvidéki német egyformán zobd«- 
Németország pedig a Saar-kérdésben 

ndg, 
0bzik, 

*a k 

n a pillanatban, mihelyt szóba jöhet a 

választja, mint Hitlert. Ezt a néme- 

Hitler, vagy a háboru! S ismételjük: a 
hitelesitették Hitlerék félelmes jel- 

ovábbi kérdés, hogy a jelszót másképpen 

öthet kompromisszumot s nem köthet 

közelsége csak addig a pillanatig 
számára a 

ttö ; . 
k megek számára, ha nem is rokonszenves 

a status auo pedig annak a nemzeti 

meghosszabbitását jelenti, a 

általában fontos politikai 

; Bukarest, nopember 14. 
Maniu Gyula Kolozsvárró! Bukarestbe 

érkezett. A pályaudvaron a nemzeti-pa- 
rasztpárt több vezető tagja fogadta és 
üdvözölte a volt pártelnököt, aki az 
Athenée Palace-ban szállt meg. Mihala- 
che dobresti birtokáról szintén a fővá- 
rosba utazott, hogy Maniuval együtt meg 
tárgyalja azokat a főleg erdélyi vonat- 
kozásu sérelmeket, 
teszik a párt egységes fellépését. Hirek 
szerint Mihalache teljesen osztja Maniu 
nézeteit, ugyhogy a parlamentben a nem- 

zeti-parasztpárt annak a határozatnak 

Bratianu Dinu, aki részt vett a kisje- 
női királyi vadászaton, ma reggel óta 
szintén Bukarestben tartózkodik. A Tem- 
po szerint a vadászat politikai eredmé- 
nye az lesz, hogy 

Bratianu Dinu is belép a kormányba, 
ha ovele esyütt tárcához juttatják Tan- 
cred Constantinescu volt kereskedelmi 
minisztert, a liberális pártelnök bizal- 
mas hioét, 

A Curentul a hirrel kapcsolatban meg- 
jegyzi, hogy külpolitikai okok kivánják 
a kormány ilyenértelmü megerősitését és 
erre vezethető vissza Tatarescu békülé- 
keny magatartása is. Politikai körökben 

eseményeket 
várnak, melyek elsősorban a kormány 
összetételére lesznek kihatással. 

A Loupta a következőket irja: 
- Ma a pénzügyminisztériumban Sla- 

vescu miniszter, Constatinescu alminisz- 
ter és Dimitrescu, a jegybank kormány- 
zója megbeszélésre ültek össze, amelyen 
megvizsgálták a Banca Nationala devizá- 

i val való ellátásának az uj külkereskedel- 
mi rendszerrel kapcsolatos legsürgősebb 
tennivalóit. Ugy értesülünk, hogy a fel- 
merült sulyos kifogások következtében 

Manolescu-Strunga miniszter helyzete 
alaposan megingott, 

-Arról van szó - irja tovább a lap, 
-, hogy a kereskedelmi miniszternek 
más megbizást adnak és helyét, amint jól 
értesült körökben állitják, nemsokára 
hagyja. ; 
A Lupta másik cikkében közli, hogy 

Manolescu-Strunga és Slavescu pénzügy- 
miniszter tanácskozásra ültek 

e. 

tertársa figyelmét azokra a sulyos ká- 

kalmazása következtében. 

erről a berlini kormány gondoskodik. Komp- 
romisszumos alapon ugyanis el lehetne tolni 

most van, el lehetne tolni egy békésebb és ta- 
lán termékenyebb plattformra, csakhogy Né- 
metország mai helyzetében már nem köthet 

melyek szükségessé 

össze, 

melynek során Slavescu felhivta minisz- 

rokra, amiket az ország közgazdaságá- 
nak kell elszenvednie az uj rendszer al- 

kompromisszumot a Saarvidék lakossága sem, 

ezt a kérdést arról a kritikus zónáról, amin 

lemondásáról is beszél - 1 

1 

a tisztviselőelbocsátásokról 

az alapján jár majd el, amit annakide- 
jén a tagozati elnökök kolozsvári érte- 
kezlete szavazott meg. 
Maniu Bukarestből Temesvárra utazik, 

ahol részt vesz Babes Vince szobrának 
leleplezési ünnepségén. Politikai körök- 
ben biztosra veszik, hogy Maniu ezalka- 
lommal nagyszabásu expozé keretében 
fog nyilatkozni a politikai helyzetről. 
A volt pártelnök bukaresti utjával 

kapcsolatban az Adeverul erdélyi szer- 
kesztője azt irja, hogy Maniu ezután is 
következetes marad a badacsonyi prog- 
ramban lefektetett elveihez, azzal a kü- 

A SKODA-ÜGY PÉNTEKEN 
KERÜL A PARLAMENT ELÉ 

Ami a Skoda-ügyet illeti, a jelentés 
beterjesztését péntekre halasztották, a 
mikor Bentoiu előadó beszámol a bizott- 
ság előtt végzett munkájáról. Megjegy- 
zendő, hogy a jelentés eredeti formájá- 
ban csak akkor kerül a parlament elé, 
ha a bizottság plénuma magáévá teszi. 
Magát a parlamentet előreláthatólag he- 
tekig igénybe fogja venni a Skoda-ügy 
fölötti vita. A nemzeti-parasztpárt kész 
elmenni a legvégsőkig is megvádolt ve- 
zetői érdekében. 

A volt pártelnök parlament elé viszi Erdély sérelmeit - A Lupta Manolescu-Strunga 
nculetz belügyminiszter nyilatkozott a Skoda-ügyről és 

] 

kulturális kérdéseit 

Hosszu hallgatás után 

lönbséggel, hogy most már 

a cselekvés terére lép és részt fog pen- 
ni minden jelentősebb parlamenti pi- 
tában. 

A volt miniszterelnököt elsősorban Er- 
dély helyzete foglalkoztatja. Ennek a 
tartománynak gazdasági, társadalmi és 

behatóan tanulmá- 
nyozta s ma talán az egyetlen politikus 
Romániában, aki alaposan ismeri a kü- 
lönböző erdélyi vidékek lakosságának 
megélhetési viszonyait, a parasztság élet- 
szinvonalát és termelési lehetőségeit. 

fonlos nolitikai vállozásokat várnak a kisjenői vadászattól 
Minisztertanács alminiszterek 
nélkül 

Csütörtökön, a parlament megnyitása 
napján az ünnepség megkezdése előtt a 
calea-victoriei királyi alotában mi- 
nisztertanács lesz az uralkodó elnökleté- 
vel, amelyen az alminiszterek nem vesz- 
nek részt. Arról a hagyományos tisztelgő 
jellegü összejövetelről van szó, melynek 
során az uralkodó aláirja a miniszterel- 
nök által megszövegezett trónbeszédet. 
Ugy a kamara, mint a szenátus első 

rendes ülését Sándor király, Poincaró és 
Barthou emlékének szenteli, akikről 
egyébként a trónbeszéd is megemlékezik. 

Inculetz: „Tatarescu kormánya ura a helyzetnek" 
A belpolitikai helyzettel kapcsolatban 

az Adeverul mai száma nyilatkozatot kö- 
zöl Inculetz belügyminisztertől és (Zos- 
tachescu tanártól, a szenátus volt elnö- 
kétől. 
A belügyminiszter szerint a kormány 

helyzete nemcsak jó, de egyenesen kitü- 
nő. Tatarescu a két alkotmányos tényező: 
a Korona és a parlament teljes bizalmát 
élvezi. A liberális párt belső bajairól 
elterjedt hirek légből kapott mesék. 
-A kormányok azonban - mondja a 
belügyminiszter - tapasztalatom szerint 
önhibájuk folytán szoktak megbukni. 
Ritkán fordul elő, hogy olyan elleuzéki 
erők idézzenek elő kormányválságot. 
melyek a közhangulat elemi megnyilat- 
kozása következtében jutnak uralomra. 
Erről az eshetőségről jelenleg nem lehet 
beszélni. 

A kormány pedig nem követett el 
olyan hibát, amivel saját helyzetét 
aláásná. Ellenkezőleg, minden vonalon 
építő munkát végzett. 

Az országban mindenütt rend 
nyugalom van. Tatarescu kormánya telje- 
sen ura a helyzetnek 
A nemzeti-parasztpártról megjegyzi, 

1 

több kompromisszumot: Most bosszulja meg 

hogy régi sebei gyógyitásával van el- 

magát, hogy Németországot körülzárták, hogy 
egyezkedésre kényszeritették olyan kérdések- 
ben, amelyekben legalább papiroseredményeket 
kellett volna juttatni neki, de most bosszulja 
meg magát az is, hogy Németország belefo- 
gott egy olyan nagyvonalu akcóba, amelyből 
vagy véres kudarccal, vagy fényes győzelem- 
mel lehet csak kijönni. 

és 

1 

foglalva". A nemzeti kormány tervérőli 
az a véleménye, hogy 

ilyen megoldásra nincs szükség. Amel- 
lett, hogy semmi haszna nem lenne, le- 
hetetlen megvalósitani. 
A kormány a parlamentben is keresni 

fogja az ellenzéki pártokkal való együtt. 
müködés lehetőségeit. Inculetz nem hiszi, 
hogy a jelen körülmények között akadna 
egyetlen politikai csoport is, mely kor- 
mánybuktató akcióba kezdene. A Skoda- 
ügytől élénk vitákat vár, de reméli, hogy 
egyetlen ellenzéki párt sem fogja utját 
állani annak, hogy a bünösök elvegyék 
méltó büntetésüket. 
A belügyminiszter a tisztviselőelbo- 

csátások ügyét nagyon sulyos problémá- 
nak tartja. Egyfelől nem, engedhető meg, 
hogy az adófizetők zsebére aránytalanul 
nagy közigazgatási gépezetet tartson 
fenn az állam, másfelől az elbocsátások- 
nál emberi szempontokat is figyelembe 
kell venni. 

„Az alkotmányos parlamentáriz- 
mus eszközeivel fogunk harcolni" 

Costachescu egyetemi tanár nyilatko- 
zatában élesen kikelt a cenzura és az 
ostromállapot ellen. 
- Milyen véleményt lehet mondani 
egy olyvan kormányról, - ugymond - 
mely rendelettörvényekkel kormányoz, 
holott parlament áll rendelkezésére. a 
Ugyanakkor vannak dekrétumok, ami- 
ket nem mer alkalmazni. 
- A mai rendszer ellen az alkotmá- 

nyos parlamentárizmus eszközeivel fo- 
gunk harcolni. Teljesen a liberális kor- 
mányon áll, hogy ez a küzdelem ne öltsöm 
más formát, ; 
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Kisváros, november 14. 

A BANK EGYKOR 

Ebben a kisvárosi bankban, ezelőtt több 

mint öt évvel jártam utoljára, az általános 

virágzás idején. Ha a növényvilágból vett 

meghatározásnál maradunk, a bankot büszke, 

káprázatos virágu alvénak véve, akkor én 

legalább is a szerény ibolyácskát képvisel- 

tem ama idők dus virágzásában. Ibolya mi- 

voltom kis tőkécskémben gyökerezett, mely- 

nek tövét reményekkel trágyázgattam és - 

oh nem panasz bizony izzadtsággal ön- 

tözgettem. 

A dolog ugy történt, 

tett az a gondolat: keressem fel 

és művészetek szülőföldjét. (stenem, 

még oly naiv és tapasztalatlan voltam és az 

elféle egy hangulat, egy szédület és kész a 

baj.. A csirát egy ideg szótlanul és titok- 

ban hordtam a szivem alatt, de a végén mégis 

nyilatkoztam legbensőbb barátaimnak. Azok 

- 

hogy megtermékenyi- 

a kulturák 

akkor 

megdöbbenve néztek rám, legyintettek és 

gyors beavatkozást ajánlottak. - Kultura és 

müvészet? - mondták - nem 
érdemes kér- 

lek; csinálj valamit. - De mint emlitém, ak- 

kor még ifju voltam, öntudatos és hivő. Hit- 

tem a világban, az életben, a kulturában és 

müvészetben. Ezért elvonultam és magányom- 

ban megfelelő kinok közepette, világra hoz- 

tam kis tőkécskémet. Az ujszülöttet - mely 

méltán keltett szenzációt - egy darabig ott- 

hon rejtegettem, babusgattam és szülői önér- 

zetem dagadt arra a gondolatra, hogy mi 

lesz, majd ha felnő?!.. De féltem, hogy egy 

pokoli hangulatomban felülkerekedik termé- 

szetem és gerjedelmemben - elverem töőke- 

csecsemőcskémet. 

zzért nevelés, sőt növelés céljából beadtam 

a szóban lévő bankba. Akkor 
még ez volt a 

tőke-pedagógia általános irányzata. A kol- 

Asztaltól 

l 

l 

A bank 
lektiv aevelés. Hadd legyen a kicsike társa- 

ságban. Vegyen jó példát a már évek óta 

a nevezett műintézetben nevelkedő többi ser- 

dülő tőkéktől. Hadd lássa, hogy ha nem ok- 

vetetlenkedik sokat, mi válik idővel egy ilyen 

pöttömnyi tőke-kölyökből. 

Egy szép napon tehát fogtam siró tőkécs. 

kémet és beállitottam a nevezett bankba. 

A bank ajtajában Gyuri bá fogadott, a 

bankszolga és jóságos mosollyal érdeklődött 

jövetelem célja felől. 

Mondom neki: nézze, hogy jártam Gyuri 

bácsi.. De Gyuri bá, megveregette a válla- 

mat és biztositott, hogy az efféle - abban 

az időben - ugyszólván minden napos eset, 

ez tulajdonképpen az ilfjuság lebirhatatlan 

életerejének megnyilvánulása, sőt nemzeti ér- 

dek. Csak minnél több tőke-csemetét - sza- 

valta Gyuri bá - mondjon bármit az elfo- 

gult polgári erkölcs, csak minél több kis tő- 

kécskét és idehozni, mert tömörülésben az 

Én pedig igazán nem voltam jártas a pénz- 

nevelés terén - beléptem tehát a bankba. 

Rivó kis töőkémmel megálltam az egyik asz- 

tal mellett. Az asztalnál egy ifju hölgy ült, 

kissé meghatottan nézett rám és megértő jó- 

sággal, de valami halk szomorusággal simo- 

gatta tőkécskémet. 

- Mennyi idős? - kérdezte elmélázó han- 

gon. 
- Én? - szipogtam az elválás szomoru- 

ságában. 

- bDehogy - nevetett a hölgy - a ki- 

csike. 
- Nyolc és félezer - sóhajtottam. 

A hölgy bólintott és bevezette a kicsikét 

az anyakönyvbe. 

- Kérném ezzel a másik asztalhoz - nyo- 

mott a markomba egy cédulát. 

- aszlalig 

Egyik kezemben a cédulával, másikban a 

tőkémmel. a második asztalhoz támolyogtam. 

Itt egy ur fogadott. - Azonnal - mondta 

rendkivül udvariasan - megbocsá
jt, csak ép- 

pen ezt a szőrszálat.. - És valami bonyo- 

lult tükörrendszer segitségével egy szőrszálat 

próbált eltávolitani a füléből. 

kKérem - mondtam és vártam. 

- Nna! - riasztott fel merengésemből az 

ar - mekkoral!! 

- Nyolc és félezer - dadogtam, mert na- 

gyon szivemre szállt a bánat. 

Nem az - nevetett az ur is - hanem 

ez a szőrszál. Nézze! 

Aztán egy darabig közösen csodálkoztunk, 

hogy mekkora! A szőrszál. 

Az ur végül is átvette a cédulát és egy 

könyvecskét adott helyette, aztán a harmadik 

asztalhoz utasitott. 
És én, most már a könyvecskével jobbom- 

ban és tőkémmel a balomban, a harmadik 

asztalhoz vánszorogtam. 

Ott, a harmadik asztalnál, a változatosság 

kedvéért, ismét egy hölgy irtotta szőrzetét. 

Nem is szóltam, csak vártam és siró-rivó 

tőkécskémet csititottam: 
- Ne sirj kicsim - suttogtam - ne sirj. 

Nézd mennyi néni és bácsi, milyen finomak, 

jóságosak és szőörtelenek, ne sirj kicsim, ne 

sirj.. Nézd micsoda nyugodtság, fény, biz- 

tonság és tőke-erő, ne sirj kicsim, ne sirj.. 

Nézd mennyi pajtás egy rakáson, kis tőke, 

nagy tőke, micsoda biztonsági intézkedések, 

megrendithetetlen alaptőke és vizmentes Wert- 

heim-kasszák, ne sirj kicsim, ne sirj.. Jó 

lesz itt neked, gondos nevelésben részesülsz, 
aztán ha megnőssz, eljön érted a te büszke, 

boldog és vidám szülőd és elmentek együtt 

a fény és a müvészetek honába, mert szü- 

lőd tulajdonképpen már csak kettőt nem utál: 

a Napot és a világot átölelő szent müvésze- 
tet, na és olykor-olykor a savanyu tokányt 
puliszkával - ne sirj kicsim, ne sirj... 
- Parancsol? - emelintette meg fejét a 

hölgy. 
Szótlanul nyujtottam át a könyvecskét. A 

hölgy valamit firkantott belé és a negyedik 
asztal felé intett. 

Aztán következett még két asztal, végül 
a - kassza. 

A kassza előtti szürke márvány-lapra lefek- 
tettem kis tőkécskémet és néztem. Addig néz- 
tem, mig két kevésbé szőrtelenitett kéz óva- 
tagam fel nem vette az én drága kicsimet és 
er nem hellyezte a többi apróságok közt. 

Ezzel távoztam és hogy igy mondjam: 
egyik szemem sirt, a másik nevetett. 

Sirtam, mert mégis meg kellett válnom va- 
lamitől, ami kizárólagos tulajdonom volt, 
amit gvyötrelmek és iiedt gyönyörök után hor- 

tam világra, de a másik szememet ama bol- 

dogság melegitette vidámra, hogy annál bol- 

dogabb lesz az a találkozás, ami után a Nap 

és a müvészetek tüzén semmisül meg szülő 

és szülött, boldog egymásra találtságban. 

Visszafelé hat asztalhoz köszöntem oda, 

most már bensőségesebben és közvetlenebbül, 

ugy, mint aki rokonságba került valami régi, 

feudális, megingathatatlan dinaszt ával, mely- 

nek kastélya büszkén és biztonságban áll az 

Élet mélyben kanyargó, piszkos vize fölött. 

Mikor kijöttem, akkor jutott eszembe, hogy 

a bank igazgatójával mégis kellett volna be- 

szélnem. Emlitettem is ezt Gyuri bá-nak, de 

Gyuri bá elszőrnyülködött, hogy mit akarok?! 

Nem mondja, még ha legalább ötven ezret 

vittem volna. Különben is e pillanatban nem 

szabad zavarni, egyáltalán, ha valami dolgom 

van, ott a titkár, az majd, ha olyan az ügy 

stb. stb. 
- Csak azért - válaszoltam - mert ugy 

hallottam, hogy az igazgató ur is készül 

Olaszországba... / 

- Talán, talán elmegyünk - nyujtotta ke- 

zét Gyuri bá. 
Én aztán, ugyszólván csak az utazás gon- 

dolatának éltem, igy lehet megérteni, hogy 

fogalmam sem volt arról, ami a tőkécskék 

körül történt. 

Mikor felrohantam a bankba, ott valami 

olyant mondtak, hogy aggodalomra ok nin- 

csen. Legfennebb idő kérdése az egész. Mert: 

a kintlevőségek négy és fél százalékos amor- 

tizációja mellett, a letéti kötvények aranypa- 

ritása a törlesztés kamatos kamatával fordi- 

tott arányban gyümölcsözik és igy a betétek 
bonitása a visszleszámolás tárcájában marad, 
miáltal a valutáris differencia diffuzitása kom- 
petens és hogy ugy-e értem és hogy ugy-e 

nyugodt vagyok. 
- Igen - mondtam és megszaggatám ru- 

háimat. 
Aztán kiegyeztem a sorssal. Olaszország 

helyett kimentem Hargitára, három hónap he- 
lyett három napra és a müűvészetek tanulmá- 

nyozása helyett üvöltöttem. 
Végül is mindeat behavazott az idő. 

A BANK MA 

Öt év után ma voltam először a szóban- 
forgó bankban. 
Keresem a régi helyem, a régi épületben. 
- Ugyan kérem - mondta egy csodálkozó 

ur - hát nem tetszik tudni? A bank már 
rég elköltözött. Egy szolidabb helyiségbe 
ment... 

- Mind megszolidultunk - dünnyögtem - 
és a megadott cimre mentem. 
Nem akartam hinni a szemeimnek és nem 

is hittem volna, ha nincs a bejárat felett egy 
cégtábla, amely kétségtelenül az én bankom 

cimét viselte. Amolyan péküzletszerü külső és 

bent? Hosszu keskeny szoba, tagadhatatlanul 

a régi bank csökevényeivel. És a bank köze- 

pén, egy asztal mellett az igazgató. Egyedül 

volt és egy stanicliből fonnyadt, ráncos szöl- 

lőt eszegetett. 

Mindenesetre „jó étvágyat" kivántam, aztán 

csodálkozva néztem szét. És az igazgató ur 

megdöbbenésemet azzal vezette le, hogy meg- 

kinált szöllővel. Én, mindenesetre, elfogadtam. 

Majd bizonytalan mozdulatot tettem: 

- Innen.. innen hova lettek? 

És az igazgató ur hosszan magyarázott az 

én megboldogult tőkécském dajkáinak sorsá- 

1ól, kik közül csak egy mult ki természetes 

halállal, a könyvelő. Beledobta magát egy 

árfolyamba. 
- szegény - mondtam én. 

- Bizony, bizony - sóhajtotta az igazgató 

és, hogy a szöllő elfogyott. a staniclit gon- 

dosan összefogva zsebébe dugta. A szöllő 
mosztalékát is gondosan összeseperte. A szét- 
fröccsent szöllő-mosó vizet letörölgette, majd 
körülményesen kezet mosott. 
- Nna mondta, mialatt 

gette - mehetünk. 

- kezét törül- 

talmas összegek 

letétlbe pitt összegek beszedését. 

ról lehet szó. 

betartásának előnyös ooltáról. 

liscőler Mór gyilkosa 
........... 

Brassó, nopember 14 
A kedd reggeli órákban a brassói fő- 

ügyészség telefonértesitést kapott Kolozes- 
várról, hogy Tischler Mór gyilkosa, Si- 
ancu, mintegy 80 móc gárdista kiséreté- 
ben a bukaresti személyvonaton utazik 
át Brassón. Miután nagyobb tüntetések- 
től tartani lehetett, kivonult az állomás- 
ra Aronescu főügyész, továbbá Radu 
Pascu és Mardare ügyészek, Joan Sírat 
megyefőnök, Surea rendőrkvesztor és 
Zamfir N.. az államrendőrség főnöke, va- 
lamint erős rendőri karhatalom. A bras- 
sói hatóságok vezetői ép a vonat érke- 
zése pillanatában érkeztek meg az állo- 
másra, ahol a karhatalom körülvette a 
vonatot és a hatósági közegek rendre le- 
igazoltatták az utasokat. 

Kiderült, hogy Siancu kiséretéből mind 
öesze tiznek van idézése a bukaresti tár- 
gyalásra. A hatóságok a mócgárdistáknál 
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1-15-ig sorszámmal ellátott 15 drb no' 
vemberi szelvény és 4 lei befizetése el. 
lenében a B.L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 november bavi kötetét. - A szel- 
vények és s 4 lei beszolgáltathatók Bu. 
karestben: a B. L. kiadóhivatalában 
(Calea Mosilor 59), vagy a főbizományos- 
nát .Cosmopolis. Calea Grivitei i0) 
Erassóban: a B. L. kiadóbhivatalában 
mindenütt máskol: a helyi bizományos- 
nál. - Előhzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniök, a 4 leit befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny. 
vet ugyanoryan uton kapiják meg, mun: 
az ujságot 

És elindultunk. 

Az uccán egy pillanatra megálltunk, mig 
az igazgató ur lehuzta a rollót, aztán kart 
karba öltve, a hivatalos óra végéig egy na- 
gyot sétáltunk a ragyogó őszben. ! 

Persze pénzről nem esett szó. 

Arról beszélgettünk, hogy majd egyszer, va- 
lamikor, de egész biztosan beutazzuk a fény 
és müvészetek hazáját. Olasz hont. Mondanom 

lsem kell - együtt. 
ezezerem 

Csikban toloncanak az adósok 
a bankok körül, fogaras- 
megyében alid van érdeklődés 

Csikszereda, november 14 , 

A november 15-iki adósságrendezési esedékességgel kapcsolatosan soha nem 

látott tömegekben vonulnak fel a székelyek az érdekelt bankok elé. Ezek csök- 
kentett tisztviselői látszámukkal sehogy sem tudják ellátni hioatalukat. Nem tud. 
ják inkasszálni az esedékességeket. Vannak bankok, melyek ugy segitenek a kér- 

désen, hogy litografált, pecséttel és aláirással ellátott cédulákat adnak, melyben 
a konverziós jogok összes fenntartása mellett két heti fizetési haladékot biztosi- 

tanak adósaiknak. Remélik, hogy ennyi idő alatt sikerül az 5-6 ezer számra ru- 

gó adósaik ügyeit rendezni és az esedékességeket beszedni 
A konoverziós esedékességekkel kapcsolatosan a mai körülmények között ha. 

1a folynak be a bankok pénztárába. Ugyanakkor a pénzügyigaz. 

gatóság mellett müködő letéti pénztár sem győzi az adósságrendezés cimén hozzá 

ogarasi jelentés szerint az ottani bankokba nopember 11-ig bezáró
lag a kon- 

verziós adósok csak kis részben teljesitettek befizetést. A befizetések aránya nem 

naladja meg az 50 százalékot, de van bank, ahol al
ig tizszázalékot. Némely köz- 

ségből egyáltalában nem teljesitenek fizetéseket. Teljesen érthető, hogy nem tud 

mindenki fizetni, de a késedelemnek az is az oka, hogy a törvény szerint ápri- 

ls 7-ig joga pvan minden konverzió alá eső adósnak egyenliteni 70 százalék ked 

pezménnyel a tartozása 15 százalékát. Ezt nagyon jól tudjá
k és ezért azok, akik 

adósságaikat 2 ép alatt akarják kifizetni megoárják az április ?. terminust. 

késedelem oka tehát elsősorban ez lehet. 

ből alig akad fizető, arra lehet következtetni, hogy ott rosszindulaiu befolyásolás 
4bból azonban, hogy egyes községek 

A hatóságok mindent megtesznek, hogy az adósokat felovilágositfsák a törvény 

Siancu kapitány móc-gárdisták kisére- 
téhen utazik a bukaresti tárgyalásra 

Bolrány a brassói állomáson - A rendőrség visszavonult 
a lenyegetően lellépő mócok elől 

azokat elkobozták. A röpiratok tartalma 
a következő: „Kérjük Siancu felmenté- 
sét! A mócok a szenpedés netovábbját 
érkeztek! Minden reményünk a r0 
lelkében és Sianca öklében van! 1 
A brassói hatóságok a kihivóan vis6 

kedő móc gárdistákat a kolozsvári : ; 
lamrendőrség megkérésének megfelelőe 
le akarták szállitani a vonatról. tek 
azonban olyan eréllyel helyezked 
szembe a hatóságok képviselőivel, bot 
azok jobbnak látták az igérkező 
rányt elkerülnii ; ább 
A vonat 2 órai késéssel indult t0v a 

Bukarest felé, ugyanekkor azonban ras 
történtekről telefonon értesitették a b 
sói hatóságok a bukaresti államren oila. 
gi vezérigazgatóságot, amely az Veok 

szolta, hogy a tüntetésre készülő moi. 
megfékezésére már a bukaresti pályaó. 
varon megtesznek minden szü 

nagymennyiségü röpiratot találtak és készületet. 
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[ lilja fel a y8 
az 1932-iki vatikáni egyesség ellen 

is harcra 

A különös akció arra irányul, hogy megfosszák a római katolikus egyházat 

Bukarest, nopember 14. 
1.... [ . ; 

A görög katolikus románok szövetsége 
(AGRU) kommünikét adott közre, mely- 
ben visszautasitja a nagyszebeni ortho- 
dox kongresszuson elhangzott olyan ér- 

telmü vádakat, mintha a görög katoli- 
kusok nézeteltéréseket igyekeznének kel- 
teni a két nemzeti egyház között s nem 
ismernék nemzeti kötelességeiket. A szö- 
vetség - szól a kommüniké - tovább 
megy a románság érdekeivel párhuzamo- 
san haladó előbb megvont utján és su- 
lvos felelősséget vállalnak azok, akik 
gáncsot igyekeznek vetni elébe. 
A hivatalos közleményt Pop Valér dr. 

és Popa Ágoston dr. irták alá a szövetség 
megbizásából. 
A fővárosi lapok ma közlik az „Ortho- 

dox Testvériség" 

Halálos gázolás 
Temesváron 

Temesvár, november 14 

Az Ujvár-Temesvár között közlekedő 
autóbusz a józsefvárosi temető előtt ked- 
den délelőtt elgázolta Tóth István 64 
éves munkást, aki nemsokkal kórházba 
szállitása után belehalt sulyos sérülései- 
be. A rendőrség az autóbusz vezetőjét, 
Valter Pétert őrizetbe vette. 

Bukarestben ellogták a segesvári 
betegsegélyző 18 hónap óta 
khkeresett sikkasztóját 

Bukarest, november 14 

Bukarestben letartóztatták Balantza 
Paul volt alezredest, aki a segesvári be- 
tegsegélyzőtől annakidején nagyösszegü 
pénzt eikkasztott. Balantza akkor nyom- 
talanul eltünt s bár körözőlevelet adtak 
ki ellene, 18 hónapon keresztül hasztala- 
nul keresték, mig most egy névtelen fel- 
jelentésre elfogták bukaresti lakásán. 

... 

Amerika feloldotta a deviza 
és tőkekiviteli tilalmat 

Washington, november 14 

A világgazdasági válság kitörésének 
ötödik évfordulója alkalmával nagyje- 
entőségü rendeletet hozott az Egyesült 
Államok kormánya. Feloldotta a deviza- 

mostantól 
ezdve a kivitt dollármennyiségeket 

csak ellenőrzés szempontjából kell beje- 
enteni. A sajtó szerint ez a rendelkezés 
annak a jele, hogy a gazdasági helyzet 
megszilárdult és már nem kell tartani az 
amerikai tőke külföldre való menekülé- 
sétől. 

A magyarországi 
horvátok rendőri 
lelügyelet alatt 

Budapest, november 14 

k magyar államrendőrség hivatalosan 
ozli, hogy a marseillei merénylet után 

§ . . belgősen lenyomozott minden párisi és 
hegrádi megkeresést. Összesen 21 em- 
ert vett őrizetbe, de egyikük sem volt 
apcsolatba hozható a merénylettel. Ar- 
lézve sem merült fel semmiféle adat, 
szég a királygyilkos valaha Magyaror- 
Maon tartózkodott volna. Egyébként a 
ová országon élő emigráns horvátok 
nak obra is rendőri felügyelet alatt álla- 

Reuter-ügynökség szerint a Rómá- 
hopyzegutóbb letartóztatott Budák ádr. 

n et menekült kihallgatása során azzal 
való egetőzött, hogy csak a szerbektől 
Küls élelmében használt hamis utlev-let. 
Gen nben a marseillei merénylet idején 
kogában tartózkodott és a királygyil- 

Eróől a lapokból értesült. 

válaszát, melyet I. Ma- katolikus egyhá 

törvényes javaitól 

teiu és Sexti! Puscariu kolozsvári egye- 
temi tanár jegyeznek. Az ellenkommüni- 
ké különösnek tartja, hogy a nemzeti 
szempontokat hangoztató görög katolikus 
szövetség lugosi kongresszusán 

a görög és a római kafolikus egyházak 
részére pvisszakövetelte a jelenleg álla- 
mi tulajdonban levő régi iskolai és egy- 
házi rendeltetésü alapokat. 
Csodálkozik azon, hogy a ezövetség a 

magyarok ügyvédjének áll be és számuk- 
ra olyan javakat követel vissza, melyek 
jog szerint a román államot illetik. 
Az „Orthodox Testvériség" válaszában 

rámutat arra, hogy 1932 májusában 
egyesség jött létre a Vatikán és a román 
állam között. Ennek - ezerintük - az 
lett az eredménye, hogy sz erdélyi római 

z 

e
g
y
 olyan vagyonokhoz jutott, melyek el- 

vitathatatlanul a román állam és a ko- 
lozsoári egyetem tulajdonát kell hogy 
képezzék 
Ha a görög katolikusok szövetsége 

együttmüködést akar, az „Orthodox Test- 
vériség' baráti kezét nyujtja feléje és 
felszólitja: 
pegyen részt abban a küzdelemben, 
mely az előbb emlitett vatikáni egyes- 
ség megsemmisitésére irányul. 
- Ez a legjobb alkalom - hangoztat- 

ja a kommüniké - annak a bebizonyi- 
tására, hogy a szövetség nemzeti kérdé- 
sekben valóban együtt érez az orthodox 
egyházzal. 

Kiváncsiak vagyunk a görög katoli- 
kusok válaszára. 

mx 

Matuska lelitymálta a szakértők 
bombáját, amit az „övé 6 

mintájára készitettek 
Egy présházban töltötte a merénylet előtti éjszakát 

Budapest, nopember 14. 
A Matuska-pör keddi tárgyalásán Lé- 
vay dr. védő kérte, hogy hivatalosan ér- 
deklődjenek Bécsben aziránt, fejtett-e ki 

Inditványozza továbbá, hogy Leó hipno- 
tikus mutatványaival kapcsolatban hall- 
gassanak ki ujabb tanukat, majd kéri, 
engedje meg a biróság, hogy Gartner Pál 
dr. ellenőrző orvosszakértő Matuska mel- 
lett foglalhasson helyet. Gőött főügyész 
elienérvelése után a biróság elutasitja a 
védő inditványait, azt azonban megen- 
gedi, hogy Gartner dr. Matuska mellé ül.- 
hessen. 
A tárgyalás további során az elnök 

megmutatja Matuskának azt a fényké- 
pet, amelyet a rendőrség által a merény- 
let helyszinén talált és utólag rekonstru- 
ált bombáról készitettek s megkérdi a 
vádlottól, jól sikerült-e az összeállitás és 
valóban igy nézett-e ki a bomba? 
Matuska: Abszurdum! Ilyet máma már 

ott Matuska kommunista tevékenyeéget. 

nem csinál egy igazi attentüter. 
Ezután Mayer Simon torbágyi ácsmes- 

tert hallgatják ki, aki 60 éves, de egy szót 
sem tud magyarul. Az elnök németül te- 
szi fel neki a kérdéseket. Elmondja, hogy 
a merénylet utáni hajnalon, szeptember 
i4-én kilátogatott szöllőjébe, amely a 
völgyhid közelében van és megállapitot- 
ta, hogy a présházba betörtek. Az előző 
szerdán is kint járt és akkor még min- 
den rendben volt. A présházban cigaret- 
tavégeket, zsiros papirdarabokat és élel- 
miszermaradékokat talált,. Később aztán 
kiderült, hogy Matuska ott ütötte fel a 
szállását a merénylet elkövetése előtt. 

Elnök: Milyen távolságra van a prés- 
ház a völgyhidtól? 

Mayer: Ötven-hatvan méternyire. 

Matuska közbeszól: Á dehogy! 
alább 300 méternyire. 

Az öreg sváb ácsmester ezután még 
több felvilágositást ad észleleteiről. 

m 

Leg- 

Temesváron letartóztatták 
Ellenbogen Marcelt 

A mlliomos-fi kanyargós utja Bukarestből Brassón és 
Temesváron keresztül vissza Bukarestbe 
Termesvár, nopember 14. 

Temesvárt a tegnapi nap folyamán 
feltünést keltő letartóztatás történt. A 
rendőrség bünügyi oszálya őrizetbe vett' 
egy Ellenbogen Marcel nevü 30 éves fia- 
talembert, akinek apja Bukarestben 100 
milliós vagyonnal rendelkezik és fellé- 
pésénél valamint születési kiváltságainál 
fogva a legelőkelőbb temesvári üzleti kö- 
rökbe fészkelte be magát. 
Ellenbogen Marcel Temesvárt minde- 
nütt elmondotta, hogy apjával nézetelté- 
rései támadtak és azért jött Temesvárra, 
hogy önálló üzleteket kössön. Ellenbogen 
ugy tett, mintha mérhetetlen vagyonnal 
rendelkeznék és igy tényleg eljutott ad- 
dig, hogy komoly üzleti körökben is tár- 
gyaltak vele. Röviddel ezelőtt azonban 
a sima fellépésü fiatalemberről gyanus 
hirek kezdtek terjengeni és a jobb te- 
mesvári körök, valamint a komoly üzlet- 
emberek megszüntették a vele való érint- 
kezést. 
Ellenbogenról ugyanis olyan hirek ter- 

jedtek el, hogy apja kalandoroskodásai 
miatt kitagadta, ő maga viszont semmi 

! vagyonnal nem rendelkezik, ugyhogy üz- leti tervei futó homokon épülnek. A meg- 
csorbult hirü Ellenbogen, hogy rendbe- 
hozza társaságbeli és üzleti szénáját, 
egyik jóismerőse ellen, aki szélhámosnak 
nevezte, rágalmazásért pert inditott, a 
melyet ép most kedden kellett volna le- 
tárgyalnia a temesvári törvényszéknek. 
A véletlen azonban ugy hozta, hogy ép a 
per előtti napon a brassói ügyészség meg 
keresésére letartóztatták az elegáns fia- 
talembert és karhatalommal kisérték át! 
Brassóba, ahol viszont kiderült, hogy El- 
lenbogen ellen, aki mint pvádlott szerepelt 
már a brasssói törvényezék előtt, tulaj- 
donképpen a bukaresti rendőrigazgató- 
ság adott ki elfogatási parancsot. 

Ellenbogen, mint a brassói ügyészség 
régi ismerőse, itt szabadon bocsátását 
kérte, arra hivatkozva, hogy a bukaresti 
rendőrigazgatóság csak tépedésből kérte 
letartóztatását. A brassói bünügyi osztály 
főnöke a jófellépésü fiatalember megké- 
résére felhivta telefonon az ügyben a bu- 
karesti hatóságokat, de irodáiban már 
nem talált illetékes tisztviselőket, ugy, 

! 
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hogy Ellenbogent még az esti vonattal 
kellő kisérettel tovább szállitották Bu- 
karestbe. 
Brassóban Ellenbogen ellen 1930-ban 

adtak be feljelentést csalás miatt 
ügyészségen. Ebből a feljelentésből kide- 
rül, hogy a kalandos fiatalember azelőtt 
Észak-Amerikát boldogitotta, ahol el- 
hagyta feleségét és a kontinensre vissza- 
térve „amerikai stilusu üzletekre feküdt. 
Egyik ilyen hirhedt üzlete egy hitelvál- 
lalkozás volt. Ellenbogen, mint hitelező, 
bárkinek több százezer lejt adott kölcsön 
igen alacsony kamat mellett, de a kama- 
tot egy évre előre ki kellett fizetnie. To- 
vább azután az történt, hogy a kölcsön- 
ző a pénzt nem kapta meg, Ellenbogen 
ellenben zsebre vágta az előre felvett ka- 
matokat. 
Miután Ellenbogennek ez az ügye a 

brassói törvényszék előtt lezajlott, eltint 
a városból és amint ügyei legujabb fej- 
leményei mutatják, Temesvárt vetette 
meg lábát, ahonnan most a sors szele egy 
szigurancarendelet képében Bukarestbe 
vetette vissza, ahonnan nagy terveivel 
valamikor elindult. 
mearommemoamas uznaam 

Kudarcot vallott 

londonban Hitler 

házi diplomatája 

London, november 14 

A félhivatalos Reuter-ügynökség je- 
lentése szerint Eden főpecsétőr és he- 
lyettes külügyminiszter tegnap délután 
a londoni német követség előzetes kéré- 
sére fogadta Ribbentropot, Hitler külör- 
leges diplomáciai megbizottját, és há- 
romnegyedórás megbeszélést folytatott 
vele. 
A Press Association szerint a találkozás 
nem vezetett semmiféle uj eredményre. 
Ezzel szemben Ribbentrop kijelentette a 
sajtó képviselőinek, hogy nem Németor- 
szágnak a Népszövetségbe való visszaté- 
rése ügyében tárgyal. Rámutatott arra, 
hogy Eden főpecsétőrrel való megbeszé- 
lése csak általános jellegü volt, de az 
érintett kérdések között szerepel az ösz- 
szes nemzeteknek a jogegyenlőségnek 
alapján való együtünüködése is. 

Megkapta első büntetését 
a verekedő ujkisodai 

csendőrörmester 

Temesoár, november 14. 
Az itélőtábla elsőfokon kedden dél- 

előtt tárgyalta az önkényeskedéseiről és 
kegyetlenkedéseiről hiressé vált 
dai csendőrőrmesternek, Jilea Pápelnek 
egyik ügyét. A csendőrőrmester ellen 
többek között Kanton Ferenc gépkocsi- 
vezető is feljelentést tett, amiatt, mert - 
amint ezt orvosi látlelettel igazolta - a 
csendőrőrmester őt az örsön véresre ver- 
te és sulyos sérüléseket okozott neki. 
A táblai tanács hivatalos hatalommal 

való visszaélés miatt ezer lej pénzbün- 
tetésre és 500 lej kártéritésre itélte Jilea 
őrmestert, tekintetbe véve, hogy eddig 
büntetlen előéletü volt. A tárgyaláson kii- 
lönben más feljelentés is szerepelt a 
csendőrőrmester ellen, azt azonban a táb- 
la a törvényszékhez tétette át illetékes- 

ségi meggondolásokból. 

az 
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A magyar kormánypártnak nem kell 

félnie az általános títkos szavazattól, 
- nyugtatta meg hiveit Gömbös miniszterelnök 

Budapest, november 14. 

Déli értekezlete után az egységespárt hét- 

főn este diszvacsorát adott Gömbös Gyula mi- 

niszterelnök tiszteletére. 

A nminiszterelnököt Korniss Gyula üdvözöl- 

te, rámutatva az olasz-magyar barátság meg- 

ingathatatlanságára. 

- Legfőbb külpolitikai érdekünk, - mon- 

dotta ezután Korniss -, hogy az olasz-német 
ellentétek kiküszöböltessenek. 

Mint az értekezleten, Gömbös ezalkalommal 

is nagyszabásu beszédet mondott. Kiemelte, 
hogy a kormánypártnak nincs mit félnie az 

általános és titkos szavazati jog bevezetésé- 
től. Mutatják ezt a törvényhatósági választá- 

sok eredményei is. (Pestmegyében például 71 

egységespárti és csak 19 ellenzéki törvényha- 
tósági bizottsági tagot választottak most az 
általános, titkos szavazati jog alapján. A 
szerk.) A római jegyzőkönyvvel foglalkozva, 
a miniszterelnök rámutatott annak az európai 
politikára gyakorolt kiegyenlitő voltára és 
prosperitására. A római egyezményhez egyéb- 
ként bárki csatlakozhatik, ha a tárgya, reális 
előfeltételek, adottságok megvannak. Gömbös 
azzal végezte be beszédét, hogy a kormány a 
magyar történelem nagy utján halad abban 
a meggyőződésben hogy ezen az uton követi 
a párt tulnyomó többsége. 
Beszéde végén a párttagok lelkesen ünne- 

pelték Gömbös miniszterelnököt. 
ezo mamma 

Hát erre jó a gazdasági kisantant? 

Kiviteli jutalmakat lizet 
Csehszlovákia a Romániába 

csempészelt ipari termékek után 
Andreescu felügyelő meglepő megfigyelései 

Fekete exportőrök, 

Arad, november 14. 

A cseh-román külkereskedelmi mérleg, il- 
letékeseink minden igyekezete ellezére is, 
évek hosszu sora óta egyre kedvezőtlenebbül 
alakul Romániára nézve. Mig a romániai ter- 
mények bevitele körül állandó és megszüntet- 
hetetlennek látszó nehézségek mutatkoznak, 
saddig - minden megtorló kisérlet ellenére is, 
- a cseh áruk behozatala mindenkor kedve- 
zöbben alakul, mint ahogyan az ránknézve 
előnyös lenne. A gazdasági kisantant célkitü- 
sései semmivé lesznek ezzel az egyszerü tény- 
nyel szemben, hogy a cseh-román külkeres- 
kedelmi mérleget lehetetlenség egyensulyba 
hozni. 

És, amikor a hivatalos kimutatások szerint 
is az a helyzet, hogy Csehország felénkirá- 
nyuló kivitele jelentősen kedvezőbb helyzet- 
ben van, mint a mi odairányuló kivitelünk, 
akkor el lehet képzelni, hogy mi a valóság. 
Ugyanis 

a hivatalos kimutatás a cseh-román áru- 
csere szempontjából a legkevésbé mutatja a 

tényleges helyzetet 
éspedig egyszerüen azért, 

mert nem számol a csempészuton az ország- 
ba kerülő árumennyiséggel! 

A cseh-román határon változatlanul vak- 
merő módon folyik tovább a csempészáruk 
beözönlése. Igaz ugyan, hogy a vámhatóságok 
megkerülésével az országba kerülő áruk meny- 
ayisége az utóbbi időkben, a csempészek ellen 
megindult hadjárat következtében, lecsök- 
kent, azonban még most is éppen elegendő 
csempészáru áramlik az országba. Több izben 
irtunk már arról, hogy az utóbbi időben kü- 
tönleges célkitüzésekkel, kizárólag a csempé- 
szés leküzdésének szolgálatában, csempészel- 
aáritó szervet szerveztek. Ennek a csempész- 
elháritó szervezetnek, - amelyet a Gyáripa- 
0sok Országos Szövetségének kezdeményezé- 
sére szerveztek meg, - a központja Aradon 
san, irányitását pedig egy Andreescu nevü 
vámfelügyelő végzi. Andreescu, - aki egyéb- 
gént román hirlapiró, - olyanértelmü megbi- 
cással rendelkezik, hogy az egész ország terü- 
letén szabad kezet nyert a hatóságok felhasz- 
nálására, amikor arról van szó, hogy csempé- 
szeket kell lehetetlenné tenni. 
Andreescu felügyelő minden hónapban egy- 
szer nagy körutat tesz a határ mentén és leg- 
atóbbi körutjáról szinte hajmeresztő leleplezés 
birtokában tért vissza. 

A román csempészelháritó szerv vezetője 
minden kétséget kizáró módon megállapitot- 
ta, hogy a cseh kormány, - ha nem is köz- 

vetlen, de közvetett uton, kétséiget kizáró 
módon, - exportprémiumot fizet a Romá- 
niába áthozott csempészáruk után! 

A vánminspektor, aki odaát járt Csehország- 

- Akinek a szivmüködése rendetlen, ugy- 
mintén az, akinél a vérnyomás emelkedésének 
ünetei mutatkoznak, ugy érhet el erőlködés 
sélkül megfelelő könnyü székelést, ha reggel 
thgyomorra egy kis pohár természetes „Fe- 
enc József keserüvizet iszik. 

fekete prémiumok 

ban, megdöbbentő adatoknak jött nyomára. 
Kiderült, hogy a cseh hatóságok nemcsak jó- 
akaratu tétlenséggel szemlélik a hivatásos 
cseh csempészek munkáját, de egyenesen is- 
tápolják, támogatják azt. 

A cseh hatóságok, felsőbb utasitás alapján 
türik, sőt elősegitik, hogy csempészközpon- 
tok létesüljenek a határ mentén, 

hogy az ország gyáripara állandó összekötte- 
tést tartson fenn a határon keresztül a romá- 
niai csempészforgalom itteni irányitóival. 

Kiderült, hogy nem használt semmit a kom- 
penzációs rendszer bevezetése, vagy megszün- 
tetése. Nem használ itt semmit semmiféle hi- 
vatalos rendszer. Csehország támogatja a Ro- 
mánia felé irányuló zug-forgalmat. 
Igy azután érthető, hogy hiába dolgozik 

erejét megfeszitve a román csempészelháritó 
központ. Hiábavaló minden rajtaütés: a csem- 
pészek biztos üzlet tudatában foglalkoznak a 
romániai kereskedelem áruval való ellátásá- 
val... Kifizetődik: a cseh külkereskedelmi 
hivatal közvetve ugyan, de megfizeti a „kivi- 
teli jutalékot". 

Nemrégiben történt, hogy egy volt aradi 
nagykereskedő, mondjuk W. ur, akinek a kon- 
junktura idején két üzlete is volt Aradon, 
Szatmáron összeköttetésbe lépett egy hivatá- 
sos csehszlovákiai csempésszel, akivel megál- 
lapodott abban, hogy nagyobb mennyiségü 
csempészárut hoznak Romániába. Együttesen 
átutaztak Csehországba, itt jelentős mennyi- 
ségü textilárut vásároltak össze és azt rész- 
ben a Meisner-féle raktárban, Visc-en, részben 
pedig egyik királyházai szállitási vállalat rak- 
tárában helyezték el. 
Andreescu felügyelő, amikor Csehországban 

járt, személyesen látta a határon való áthoza- 
talra előkészitett bálákat. Intézkedésére az- 
után 

összesen harminchat bála árut foglaltak le a 
határon. 

Ebből 17 bálát Martinescu halmi vámfőnök 
kobozott el... Az igy lefoglalt áru értéke 540 
ezer lejij 
A román hatóságok által bizalmas uton in- 

ditott vizsgálat azután kiderítette, hogy itt, 
most már többről van szó, mint arról, hogy a 
cseh hatóságok tétlenül nézik a csempészfor- 
galom kialakulását. Egyrészt minden vonalon 
támogatásban részesülnek ezek a fekete-ex- 
portőrök, másrészt pedig rendes és szabály- 
szerü exportprémium támogatja a csempészek 

munkáját. 
A csempészelháritó központ vezetője tapasz- 

talatairól felsőbb helyen is jelentést tett, 
ugyanakkor pedig értesitette a Gyár parosok 
Országos Szövetségét is arról, hogy mi a hely- 
zet. Tekintettel arra, hogy természetesen sem- 
miféle ténybeli adatot nem produkálhatunk, 
közvetlenül nem tehetünk lépéseket a különös 
helyzet likvidálása érdekében. Azonban - 
mint értesülünk. - 

a jövőben minden, Csehországyal megkö- 
tendő gazdasági egyezmény első és legfon- 
tosabb feltétele lesz, hogy a csebh kormány 
sürgősen és minden utógondolat nélkül tisz- 
titsa meg a határvonalat a csempész-gansz-i 
terbandák jólszervezett hálózatától. 

Balla Károly 

1934. november 15. 

A FÉRFI 

A FÉRFIAK KÖLNIVIZE 

Dés, november 14. 
Egy kisváros nagy hirei közül szedtük ösz- 

sze a legnagyobbakat. Nem rikoltó „szenzá- 

mutatnak rá a kisvárosi hétköznapokra. 

A DÉSI SZABAD FESTŐISKOLA 
VÉGLEG BECSUKTA KAPUIT! 

A müvészi kivitelüű dési festőiskolát még a 

nemzeti-parasztpárti rezsim épitette, s azt 

Szopos Sándor, az ismert festő igazgatta. Sok 

volt a tanitvány. A mostani városvezetőség 

törölte a kulturális intézmény költségvetését. 

Szopos Kolozsvárra költözött, a piarista li- 

A dési városi szinház szép épületét mozinak 

adták ki bérbe. A vándorszintársulatok csak 

napokra vehetik igénybe, ha megfizetik a tul- 

magas bért. Igy aztán a Désre érkező szin- 

társulatok a legfurcsább helyeken játszanak. 

Egyszer a csizmadiaszinben, ahol napközben 

csízmát árulnak, most meg egy volt bank he- 

lyiségében. A napokban Désre érkező Somo- 

gyi Béla szntársulata ugyanis itt fog játsza- 

ni. Ez a hely nem kerül annyiba, igaz, hogy 

nem is annyira alkalmas. Dehát a magyar 

szó és kultura kezd hozzáidomulni a legsivá- 

rabb lehetőségekhez. 

Szinház a volt bankban... 
Szegény egykori dési magyarok, akik a 

szinházat emelték - szinjátszás céljaira - 
vajjon mit gondolnak a dologról. 

FÁSITJAÁK AZ UTCÁKAT 

A városi tanács megbizásából munkások je- 
lentek meg az utcákon s a villanyoszlopok 
közötti távolságokon - facsemetéket ültet- 
tek. 
Már ott állanak az uj fák a dési utcákon. 
Békét árasztanak, mint ama ókori fák, me- 

lyeket a bölcsek ültettek filozofálgatás köz- 
ben az athéni kertekben. 
Valami békés jellegük ezeknek a fáknak is 

van! 
A nyáron Désen dühöngő soviniszta áram- 

lat a hatóságok közbelépésére megszünt. 
Most béke és nyugalom van Désen! A fiatal 

fák ezt a békét -aimbolizálják, 

ciók", de azért „nagyok", mert jellegzetesen 

A FÉRFI 
nem festi magát és külső meg elenésében nem szabad 
semmi nőiesnek lenni. 

nem használhat - következésképen - olyan kölni. 
vizet, amely csak a nőkhöz illik. ; 

EGY IGAZI FÉRFI 
kizárólag VIEUX-TEMPS kölnivizet használ, amely- 
nek specifikusan férfias illata az erőnek és fiatalság. 

nak a benyomását kelti. 

VIFUXIMB 

HIREK 
A dési szabad festőiskola végleg becsukta kapuit 

Szinészek a bankban - Fellebbeznek a reformatusok 
eceumban kapott tanári állást. Sokan ugy gon- 
dolták, hogy az ő személye talán nem tetszett 
a városi tanácsnak s ezért vonták meg az is- 
kola fenntartási összegeit... 

Kiderült, hogy nem igy van... 
Lázár Éva, a fiatal piktornő kérvényt adott 

be a városhoz, hogy az iskola vezetését adják 
át neki... 
A tanács most értesitette: Erről szó sem le- 

het, nincs pénz a festőiskolára, a helyiséget 
azonban dijtalanul használhatja a fiatal mű- 
vésznő... 
A dési szabad festőiskola igy most már tel- 

jesen meghalt. 

Aho! egykor pénzi vettek és adtak 
Béke és nyugalom van Désen. Kopogjuk le 

gyorsan!!! : 

A református egyház, hir szerint, megfelleb 
bezi épitendő kulturháza épitkezési engedélyé- 
nek visszavonását. 
A fákat ültető városi tanács nemes gesztus- 

sal visszaadhatná a bevont engedélyt! 

Akkor majd elmondaná az utókor: ács 

és békét ültetett... Valóban érdemes tan 
volt." egy 

Ezért a szép megemlékezésért igazán vis 

lehetne adni a váratlanul bevont építkez 
engedélyt! (e) 

Gyülést tartott a Magyar Párt 

intézőbizottsása 
Kolozsoár. nopember 1 öt- 

Az Országos Magyar Pá
rt intézőbiz te 

sága kedden délelőtt 10 órakor ez 

meg ülését. A tanácskozások u t 
ebéd volt. majd délután hat órakor 
Jakabffy Elemér tartott előadást a a 

sebbségi szakosztály ülésén Erdély m 
i gyarságát érdeklő kisebbségpolit 

mények" cimen. Az intézőbizot nács 

se kedden este be is fejeződik ta 
kozásokról szerdán ad ki tájé 
párt központi irodája 
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1934. november 15 

cömbös urfán 

serácr-Waldcn 
mivatalos jelentés szerint Schuschnigg oszt- 

kancellár és Berger-Waldenegg külügy- 
miszter a hét végén az olasz fővárosba ér- 

. hogy Mussolinivel tárgyalásokat foly- 

s A két osztrák államférfi előreláthatóan 
a napot marad Rómában. 
ehuschnigg és Berger-Waldenegg látogatá- 

4 Paris Midi szerint 

A hét védén Schuschniád és 
Waldenccá megynómába 

sa kétségtelenül összelüggésben van Gömbös 
magyar minisztereinök legutóbbi tanácskozá- 
saival. A két osztrák államférfi azokat a fel- 
tételeket tárgyalja meg Mussolinivel, amelyek 
mellett Németországot bevonnák a római hár- 
mas egyezménybe. Amint ismeretes, különösen 
Magyarország szorgalmazza a német együtt- 
müködés biztositását. 

Légügyi megállapodást kötött az 

a Bir1 azonban 
Páris, nopember 1414 

Tars Midi londoni tudósitója. Értesülése 
merint az angol belga, és francia 

vezér- 
tar között légi támadásra vonatkozó meg 

egyezés jött létre, amelyről azonban az 
iletékes kormányokat egyelőre nem tá- 
jákoztatták. A megegyezés értelmében a 

angol, belga és irancia vezérkar, 
máris cátolják 

három állam repülőraja ellenséges táma- 
dás esetén azonnal egyesül és közös erő- 
vel igyekszik az ellenfélt visszaverni. 
A hirrel kapcsolatban Londonban hi- 

vatalos közleményt adtak ki, amely cá- 
folja az angol, belga és francia vezérka- 
rok közötti állitólagos légügyi megálla- 
podást. 

(antacuzino hercegnő 

A nők részére is helyet követel 
a szenátusban 

AMz országos román nőszövetség elnöknője követeli az alkotmány 
módositását, a miniszterek és a képviselők számának csökkentését 

Bukarestben megkezdődött a „Román 
Nők Országos Szövetségének' kongresz- 
susa, amelyen minden tartomány kül- 
löttségileg képviseltette magát. Az elnök- 
ő Cantacuzino Alexandrina herecegnő 
megnyitó beszédében rámutatott a ro- 
mán nőkre váró nagy feladatokra, majd 
általános érdeklődés közepette a szövet- 
ségnek a nagy állami problémákkal ösz- 
nelüggő kivánságait ismertette. 
Hangoztatta, hogy az alkotmányt mó- 
ositani kell az idők követelményének 
megfelelően. Csökkenteni kell a minisz- 
eriumok számát az ország pénzügyi 
elyzetéhez képest. . 
A parlament - szerinte - jelenlegi 
összetételében nem állhat fenn. A 
épviselők száma tulságosan nagy, a 

szenátus szerepe pedig csaknem ugyan 
az, ami a kamaráé. Az uj szenátusban, 
melyet ?7 évre választanának, helyet ! 

PPéáris, november 114i 
i F landin-kormány kedden délután mutat- 

; mott be a parlamentnek. A kormánynyilat- 
atot a képviselőházban maga Fiandin mi- zterelnök, a kasé, szenátusban pedig pPernet 

i ágügyminiszter olvasta fel. A többség 

miezően fogadta a nemzeti egység kormaá- 

k ezt az uj és megnyugtatóbb kiadását. 
hi mány általános politikáját érintő hat 
ua náció vitáját előreláthatóiag csak szer- 
, ezdik meg, mig a költségvetés tárgyalá- 

esütörtökön kerül sor. ! 

LAVAL TÁRGYALÁSAI A 
L KÖVETEKKE.. 

; l külügyminiszter tegnap nagyfontos- 

ai iplomáciai tárgyalásokat folytatott a 

- gyk say-n. Elsőnek Chambrun római 
zot getet fogadta s római utjáról tanács- 
legy ,éele. Hir szerint abban állapodtak meg, 
ni, gAval csak december első felében láto- 
aneg Mussolinit. 

gag bun után Puaux bécsi 

gyk2 külügyminiszter, majd 
esolaeet, akivel a marseillei 

tos kérdésekről tárgyait, 

nagykövetet 
a belgrádi 
merénylettel 

laval Lancia külögyminiszfer csak decemberben megy A megbukott Deumergue keserve: 

értekezett Laval a keleti 
ményről és az ezzel összetüggő gazdasági 

kell juttatni a nőknek is. . 
Az elnöknő közigazgatási téren is gyö- 
keres reformokat ajánl. Javasolja, hogy 
a községi, megyei és városi tanácsokat 
öt évre válasszák meg ugynevezett pol- 
gári listák alapján. A belyi zdálkó 
dásból teljesen ki kell küszöbölni a 
olitikát. A megyék és községek népjó- 

léti intézményeit vegye át az állam és 

gondoskodjék arról hogy az iskolás gye- 
rekek részére napközi otthonok létesűl- 
jenek. Mindezeken kivül kéri a közok- 
tatás „megtisztitását' abban az értelem- 

ben, hogy a tanitók és tanárok müködé- sét a napi politika ne befolyásolhassa. 
Még egy egész sereg hasonló inditványt 

terjeszt elő, majd beszéde végén állást 
fogl al a reviziós törekvések ellen és a 
adsereg kellő felszerelésének nagy je- 

lentőségét hangoztatja. 
Az érdekes beszéd politikai körökben 

meglehetős feltünést Teltett 

Később Rosenberg párisi szovjetügyvivővel 
biztonsági egyez- 

problémákról. A Petit Parisien értesülése sze- 
rint Laval Rosenberggel az uj párisi szovjet- 
követ személyéről is tanácskozott. Az ügyvi- 
vő közölte vele, hogy a szovjetkormány Po- 
temkin Patyomkin Vladimir római szovjetkö- 
vetet szándékszik a francia fővárosba áthe- 
lyezni, a nemrégiben elhunyt Dovgalevszki) 
helyébe. : 
Végül az esti órákban Vasconcelos-szal, 

Portugália népszövetségi főmegbizoittjávai 

ter. 
DOUMERGUE 
DALÁT 

A konoksága miatt megbukott Doumergue 
volt miniszterelnök nyilaitkozatot adott az 
Ordre munkatársának. Kifejtette, hogy ha 
most nem is kellett volna távoznia, február- 
ban okvetlenül lemendett volna, mert az volt 
a szándéka, hogy Barthou volt külöügyminisz- 
ter álljon helyette a kormány élére. Közbe- 
jött azonban a marseillei merénylet és az miá- 

A 

5Sfa 

folytatott megbeszélést Laval külügyminisz- 

ELZENGTE HATTYU-. 

e
 

Brassói elárusitóhelyek : 

na kialakult francia belpolitikai hel 
att meg kellett változtatnia terveit 

Doumergue ezután utalt arra, hogy a le- 
mondását megelőző napokban nem tudott se 
enni, se aludni s munkáját csak két erősitő 
injekció hatása alatt tudta elvégezni. A to- 

szószegéssel vádolva a radikális párt vezérét. 
Elmondja, hogy Herriot a radikális párt nan- 
tesi nagygyülésére magával vitte azt az al- 
kotmánymódositó javaslatot, amelyet közösen 
fogalmaztak meg, sőt amelynek egyes szaka- 
szait Herriot sajátkezüleg irta meg. A kong- 
resszuson azonban Herriot a párttagok nyo- 
mása alatt 
javaslat-szöveget. 

Külpolitikai kérdéseket érintve, Doumergue 
megállapitotta, hogy Németország figyelmét 
pillanatnyilaig a Saar-kérdés foglalja le, de 
azért nem feledkezett meg teljesen Ausztriá- 
ról sem. Az Ansehluss egyelőre elmaradt, Né- 
metország azonban csak az első kedvező al- 
kalomra vár, hogy a kis Ausztriát bekebelez- 
hesse. 
Végül ujra hangoztatta Doumergue, hogy 

boldogan vonni! vissza ismét a politikától, 
hogy most már békességben és nyugalomban 
élhessen. ! 

Szjal epkörsi.iratokkal 
Lehet, 

Bukarest, nopember 14. 
A vasut vezérigazgatósága külön bizott- 

ságra bizta a CFR autóbuszszolgálata 
tervezetének elkészitését. A bizottság 
most készült el jelentésével, melyet már 
be is mutatott. Eszerint négy közlekedési 
gócpontja lesz a vasut autóbuszainak: 
Az első Bukarestben négy rendszeres 
járattal Plojest, Targoviste és Gaesti felé. 
A második lasiban Targu-Frumos, Ro- 

man és Targu-Neamt felé, 
A harmadik Kolozsovárt Torda és Nagy- 

várad felé. 
A negyedik Dobrudzsában Bazargic- 

Balcic vonalon. 
A javaslat szerint a szükséges autóbu- 

szok beszerzését nyilvános árlejtésen ej- 

ajánlatot. Elhatározták, hogy összesen 
negyven kényelmesen berendezett autó- 
buszt pvásárolnak. Bukarest és Plojest kö- 
zött tiz autóbuszt helyeznek forgalomba. 

vábbiakban éles támadást intéz Herriot ellen, 

ecserbenhagyta a megállapodásos 

tik meg. Több külföldi cég máris teit 

SZELEKTIVITÁSA TOÖKELETES- 
SKÁLAJA NAGYMÉRETÜ És ÁTTEKINTHETO- 
TÖKÉLETES FADINCKIEGYENLITÉS-EtEKTRO- 
INAMIKUS HANGSZORO-HANGSZINEZETE KELLEMES 

KIALLITÁSA FÉNYÜZÖ 

yzet s emi- 

a C.F.R. az autóbuszok konkurrenciáját 
Négy „vasuti" gépkocsijárat-sócpontot terveznek az ország területére 

hogy már márciusban megjelennek „a vasuti társas 
ggépkocsik" 

5. oldal 
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S. BEraumn, 
Roberi Rof6 utódai. 

JOBBOLDALI PUCCS 

a fegyverszünet 16-ik évfordulója alkalmával 
a szélsőséges és elégedetlen elemek Párisban 
fegyveres pucesot akartak végrehajtani. A' 
puccsot a Doumergue-kormány válsága és le- 
mondása kapcsán akarták végrehajtani. Az 
államesiny kezdeményezői, hir szerint, egyes 

katonai csapatokat is megnyertek ecéljaikra és 
igy ágyukkal és tankokkal vonulhattak volna 
fel a fontosabb középületek bevételére. A ha- 
tóságok azonban idejében értesültek a tervről 
és erélyes intézkedésekkel meghiusították ai 
puccskisérletet, amely a szélsőjobboldali kö- 
rökből indult volna ki. 

- Asztma és szivbetegség, mell- és tüdő- 
baj, görvély- és angolkór, a bőr megbetege- 
dései és furunkulózis eseteiben a mindig eny- 
dései és furunkulózis eseteiben a mindig kel- 
lemes hatásu természetes „Ferenc József" ke.- 
serüviz az emésztőcsatornát alaposan kitisz- 
titja s a gyomor és belek müködését kitünően 
szabályozza. Hirneves európai és amerikai kli. 
nikusok tuberkulótikus egyéneknél tapasztal- 
ták, hogy a betegség kezdetén jelentkező szék- 
rekedések a Ferenc József viz használata foly- 

ltán lényegesen enyhülnek. 
c 

1 töri 

A többi vonalra két-három gépet kül- 
A többit tartalékban tartják, denek ki. 

Valószinü, hogy 

jövő ép március végén veszi át a vasui 
az autlóbuszforgalom lebonyolitását. 

A menetdijak a tervezet szerint a má- 
sodosztályu pasuti jegy árának felelnek 
meg., Valószinü azonban, hogy ezen még 
módositanak, 

Az egész terv azon az alapon épül fel, 
hogy a vasut és az autóbusz szigoruan 
együtt kell müködjék. Azokon a járato- 
kon, ahol az országut párhuzamosan ha- 
lad a vasuttal, csak néhány járatot hagy- 
nak meg és azt is csak a menetrend ki- 
egészitésére. Azokon a vonalakon, ahol 
jelenleg ráfizetéssel közlekedik a vasut, 
ott meghagyják az autóbuszt. Az elzári 
vidékeket a leggyorsabb autóbusz köz 
lekedéssel kötik össze a vasuti öeponi 
tokkal, 

KészoLr 

A buüdapesti Uj Nemzedék értesülése szerint 
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ANÁCSADÓ 
A rovatba tartozó megkereséseket 
kérjük közvetlenül dr. Tanódy Endre 
Bukarest, Str. Nifon 25 cimre 
küldeni 

4000. sz. előfizető, Marosvásárhely. Ha a 

férj anyja falun lakik, akkor a férj is falusi 

konverziós, tekintet nélkül az adóalapok kö- 
kötti arányra. Nem közlik azt, hogy a városi 
házat az adós maga lakja-e, mert ebben az 
esetben ez az adóalap elesik és a férj, tekintet 
nélkül anyja lakására, gazdaadós. Hogy az 
asszony kezes-e, vagy társkötelezett, az attól 
függ, hogy ki vette fel a pénzt? Eddig ez az 
alsóbirósági gyakorlat. A felsőbiróságnak még 
nem volt alkalma dönteni. 

J. B., Zsibó. A terménykereskedő semmi- 
esetre sem falusi kiskereskedő, az üveges 
onban az. Igy ez utóbbi konverzióra jogo- 

ult. Hogy melyik kategóriába esik, az vitás. 
Néleményem szerint városi konverziós, amint 
a B. L. ezt megelőző számában két üzenetben 
és megirtam, de vitatható a falusi jelleg is. 
Erről a biróság határoz. 
( Régi előfizető, Orasul-Nou. 1. Ha a folyó 
évben egyességet kötött, ugy ez Önre feltét- 
enül kötelező és miután Ön az egész tartozást 
állalta, közömbös, hogy társa aláirta-e vagy 
em? Alkalmi egyésülesnél az a fél, aki a szer- 
ődésnél eljár, személyesen felelős az egész 
artozásért. 2. A dollártartozás kérdésében a 
.L.-nak ezt megelőző számában adtam meg 
választ. Véleményem szerint a mai árfolya- 
on kell fizetni, de ez vitás és ezt birói dön- 
és alá kell bocsátanii 

Fizető. Az április 7-ike utáni kamatokat 
em kell az adóssághoz számitani, mert a 
onverzió alá eső tartozás per 1934 április 
. állapitandó meg. Az ekkor tőkében, kamat- 

ban és költségben fennálló tartozást kell le- 
szállitani (városi adósnál 200/0-al) és ezután 
Már a konverziós kamat, ami városi adósnál 
60/0. 

Zagyva Imre, Kiss Józse! Székelyhid. A 
bankegyezségek ellen nincsen semmi jogorvos- 
lat. Ahol a hitelezők többsége megszavazta, 
vagy ahol a döntőbizottság megitélte, ott az 
érdekelt hitelezőknek meg kell nyugodniuk. 
CGönc Mihály unitárius lelkész, Santionlunca. 
Kétségen kivül falusi konverzióba esik. Ha 
800/0-al kiván rendezni, ugy a megelőző lap- 
szám „M. G. A. Brassó" jeligéjü üzenetben 
oglaltak szerint kell eljárnia. 
Igazgató, Zalatna. Az 1931 dec. 18. előtti 
perköltségek feltétlenül konverzió alá esnek, 
a maga a tartozás konverzió. A későbbiek- 

ez vitás. A végreh. ut. szerint ezek is 
enverzió alá esnének, de állitólag a brassói 
örvényszék ezt a rendelkezést alkotmányel- 
tenesnek mondta ki és ezeket a perköltsége- 
et kivette a konverzióból. Véleményem sze- 
int a döntés helyes, mert a törvény szerint 
munkateljesités megitélésénél a tényleges 

eljesités időpontja irányadó. Viszont az el- 
kenkező álláspont mellett felhozható, hogy a 
perköltség járulékos tartozás, amelyet a tör- 
vény egy elbirálás alá von a főtartozással. 
Ebben a kérdésben meg kell várni a felsőbi- 
óság döntését, amely aztán mindenkire kö- 
elező lesz. Meggyőződésem, hogy a Semmitő- 
szék ezeket a költségeket konverziósnak 
ogja tekinteni, mert az Ókirályságban alig 
wan perköltség megállapitás és az itteni men- 

litás nem nyugszik meg abban, hogy az 
dós nem fizet a hitelezőnek, ellenben fizes- 
en perköltségeket, ami végsorban az ügyvéd- 
ek jár. 
S. Ferenc. Városi adóstól az 1931 decem- 
ertől áprilisig terjedő időre az a kamat jár, 
ami a szerződésben ki van kötve, a kamat- 
Kek meghatározott maximumon belül. 

kamattörvények időnként változtak. Ha a 
egydven kamat kikötve nincsen, akkor 

törvényes kamat jár, amely időnként szin- 
én változott. A 20/0, amiről ön ir, a falusi 
onverziósoka vonatkozik és pedig az 1931 
dec. 18-tól, 1934 április 7-ig terjedő időre. 
Ifj. Guttman Jenő, Mázamarossziget. Ha a 
itelezője a 40. szakasz alapján visszautasi- 

totta, akkor Ön sz ő beleegyezése nélkül nem 
inat el földet, illetve ha elad, az ő követe- 
lését 1000/0-osan kell fizetnie. 

45.063 sz. régi előfizető, Alvincz. 1. Kérdé- 
Fére a törvény világos választ ad. Mezőgazda 
ndósa nov. 15-én a felére leszállitott tarto- 
tás 2.50/0-át köteles fizetni, ugyanennyit jövő 
6v május 15-én. A kamat - mint irja - ren- 
kzr volt 1932 március 3-ig. Ettől a naptól 
934 ápril. 7-ig ?0/ kamat illeti meg Önt. A 

E0 holdon alóli és felüli gazdák között az 
Mi törvényben nincscen különbség, csak any- 
ayiban, hogy a 20 holdon felülieknek beje- 
ntést kellett tenniök az Argetoianu törvénye 
hlatt és ha ezt elmulasztották, akkor most 

- MARGITTAI HIREK. Hir szerint 
az országépitési kölcsön jegyzésének me- 

gyei intézősége 15 millió lej lejegyzését 
reméli a margittai járás területéről. 
Rettig Friedrich járásbirót saját kérésére 
Máramarosszigetre helyezték át. - No- 
vember 21-én avatják fel Weinberger 
Sámuel néhai margittai főrabbi sirkövét. 
- Szalacs községben tovább dolgoznak 
a gyujtogatók. Legutóbb az állami iskola 
és egy vele szomszédos ház gyulladt ki, 
a héten a községháza egyik melléképüle- 
tében keletkezett tüz, amit csak nehezen 
sikerült eloltani. A csendőrség nyomoz a 
tettesek után. 

- KÁRTYAFOSZTOGATÓ BANDA 

MUKÖDIK CSIKBAN IS. Csikszeredá- 

ról jelentik: Az utóbbi időben Csikme- 
gyében is egyre sürübben jelentkeznek a 
kártyafosztogatók. Meglepik az országos 

... 

„Ezekiel testvér". 

LUIGI PIRANDELLÓ 

v 

pilághirü olas 
Nobel-dij nyertese. 

Lapunk mai számából a szokásos re- 
gényfolytatás anyagtorlódás miatt kima- 
radt. Olvasóink türelmét és elnézését 
kérjük. ' 
- KOLOZSVÁRON ELITÉLTEK EGY 
MENEKÜLT NÉMET UJSÁGIRÓT. Ko- 
lozsvárról jelentik: A kolozsvári hadbi- 
róság kedden délelőtt tárgyalta Láng 
Edgar német ujságiró ügyét. A „Dorth- 
munder Anzeige' volt szerkesztője Hit- 
ler uralomrajutása után Németországból 
elmenekült és utlevél nélkül érkezett Ro- 
mániába, ahol elfogták és biróság elé ál- 
litották. A hadbiróság az enyhitő körül- 
mények figyelembevételével Láng Edgart 
tiltott határátlépésért tiznapi fogházbün- 
tetésre itélte. 
- Megöüölt a széngáz négy sütőmunkást. Jász- 
berényből jelentik: Az egyik itteni pékségben 
megrenditő. szerencsétlenség történt. A sütőde 
négy munkása, akik a mühellyel szomszédos 
fülkében szoktak aludni, hétfőn este lefekvés 
előtt megrakta a kemencét, hogy kora reggel 
megkezdhessék a sütést. Amikor 

négyüket holtan találta 

letet elmulasztja, akkor ön ezen részlet ere- 
jéig perelheti, de az első részlet elmulasztása 
nem jár a konverzió elvesztésével. 

2. A falusi kisiparos konverzióba esik, ha 
van háza és földje. Ha csak kertje van, ak- 
kor ez már vitás, illetve esetleg csak városi 
konverzió jár neki. A konverziós jogosultsá- 
got a községi előljáróság és a perceptor 
bizonyitványaival kell igazolni, de ha az il- 
lető falusi lakós, akkor elég a községi bi- 

kem esnek konverzió ala. Ha az adáós a rész- 
zonyitvány. Ebben benne van, hogy a. itlető 
román állampolgár, hogy 1918 dec 18 óta 

vásárokat s megkopasztják a székelye- 

mesterük 

kedden reggel beállitott a mühelybe, mind a 
a mellékfülkében. A 

szerencsétlen munkásoknak minden valószinü- 

ket. Sok esetben csendőrök és közigazga- 

lási emberek szemeláttára folyik a kézzel 

fogható csalás. Pillanatok alatt jószág 

és földárak vándorolnak a csalók kezé- 

be. A csendőrök nem akarják észrevenni, 

hogy szemük előtt galád, nagyszabásu 

csalás folyik. Több oldalról figyelmezte- 

tik is őket erre, mire - szemtanuk álli- 

tása szerint - azt felelik a csend és rend 

őrei, hogy belügyminiszteri engedéllyel 

„dolgoznak" a csalók. Elképesztő yala- 

mi ez. Ha egy tyuktolvajról van szó, kö- 

nyörtelenül megvasalják a szerencsétlent 

a csendőrök, de azzal, aki ökröket, föl- 

deket lop ki a könnyelmü állampolgár 

zsebéből, nem törődnek. Felhivjuk az 

illetékesek figyelmét erre a hallatlan ál- 

lapotra. Azt sem rejtjük véka alá, hol 

találják meg leghamarább az idevonat- 

kozó bizonyitékokat. Tessék csak érdek- 

lődni, mi folyt a háromnapos csikszép- 

vizi vásáron? 

ABLAK 
Neroyorki lapok jelentése szerint Loredo texasi városkában, a Rio Grand del 

Morte partján szorgaimasan dolgoznak egy uj Noé Bárkája épitésén. A „Sion böl- 
csei" nevezetü vallási szekta épiti, amelynek alapitója egy 

A modern Ezekiel azt prédikálja, hogy rövidesen uj oiz- 
özön lepi el a bünbe süllyedt világot s csak a Sion bölcsei menekülnek meg a bár- 
kában. A bárka épitésére különben részvénytársaságot alapitottak s egy százdol- 
láros részpény ellenében a tagok biztosithatják életüket az uj Noé bárkájában, 
amely 300 méter hosszu s modern kényelemmel van berendezve. Az épitést most 
siettetik, mert Ezekiel apánk legujabb szentbeszéde szerint a vizözön 1935 nagy- 
péntekjére már esedékes. A részvények közül Ezekiel kettőszázat már el is he- 
lyezett, tehát jó üzletet csinált akkor is, ha az özönviz netalán elmaradna. A dolog- 
nak szélhámosság szaga van, ugylátszik, a kocsmáros próféta egy kis „bussines-re 
használja ki a jámbor texasiak babonás voltát. Ámbátor sose lehet tudni! Ameny- 
nyiben az uj vizözönnek is az az előfelté tele, hogy az emberiség nyomorult, bünös 
legyen, ugy mindenesetre nem árt, ha készenlétbe helyezik azt a bárkát. Épitőit 
azonban s ezt azt „Ezekiet testvért" felejtsék ki belőle, mert ő is ehhez a romlott 
emberiséghez tartozik Lám, üzletet facsar ki az emberi butaságból! 

ottani korcsmáros, 

ség szerint a kemencéből kiáradt széngáz 
okozta a halálát. Lehet, hogy a kéményben 
volt a hiba, az is lehetséges viszont, hogy a 
munkások 

Cherbourg közelében a katonai repülőté- 
ren egy gép gyakorlatozás közben lezu- 
hant és pozdorjává zuzódott. A hadigép 
öt utasa közül négy szörnyethalt, mig az 
ötödik sulyos sérülésekkel került ki a 
romok alól, amelyek - miután a gép fel 
is robbant - nemsokára porrá égtek. 
- TEMPLOMI HANGVERSENY FO- 
GARASON. Tudósitónk jelenti: A foga- 

versenyt rendezett, melyen az ünnepi be- 
szédet Vorbuchner Adolf apát főespercs 

bert, Mozart, Rinc és Mendelssohn mü- 
veiből adott elő. Sántha Ferenc tárogatón 
Rákóczi imáját és Mária-énekeket adott 
elő. Teutsch Ernőné ismert kellemes 
hangjával Beethoven Buseliedjét énekel- 
te. Ezalkalommal mutatkozott be 
Frida római katolikus tanitónő vezetésé- 

lomi hangversenyen részt vettek a város 

zium tanárai és még sokan mások. A telt 

megujitott vezetőségü oltáregylet munká- 
ját dicséri, hanem a résztvevőknek is 
magas foku müvészi élvezetet nyujtott. 

KEDTEK, UGY IS ÜLNEK. Csikszere- 
dáról jelentik: Sándor László és Gál Náci 
felcsiki legények közös 
ugy ellátták egyik barátjuk baját, hogy 
az harminc napig nyomta az ágyat. A 
mostani törvényszéki főtárgyalás során 
beismerték a verekedést. Mindenben iga- 
zat adtak a tanuknak. A tanácselnök 

berekkel van dolga. A büntetés mértéke 
is a törvényszék jóindulatát igazolja. 
135-15 napot kaptak a bünüket töredel- 
mesen beismerő verekedők. 

falun lakik, ingatlana van és föld- és ház- 
adót fizet. 

két év alatt fizet, akkor a taártozás 300/0-ával 
egyenlitheti kötelezettségét. Ennek a felét 
1935 ápril. 7-én, második felét a következő 
év április 7-ikén kell fizetni. Nov. 15-én azon- 
ban fizetni kell a tartozás fele összege után 
2.50/0-ot kamatban, 1934 ápril. 7-ig 20/0-ot kell 
fizetnie. Mindez akkor áll igy, ha van földje 
és fizet földadót, mert különben nem esik 

1 konverzió alá. 

egyikének hanyagsága idézte elő 
a tragédiát. A hatóságok mindenesetre beve- 
zették a vizsgálatot a felelősség tisztázására: 
- Ismét tönkrement utasaiopal egyiütt 

egy francia repülőgép. Párisból jelentik: 

rasi római katolikus oltáregylet novem- 
ber 11-én nagyszabásu templomi hang- 

tartotta. P. Weldin orgonamüvész Schu- 

Hart 

vel a Római Katolikus Egyházi Dalár- 
da a közönség nagy tetszésére. A temp- 

és egyházak képviselői, az állami gimná- 

- KözZöS EGYETÉRTÉSBEN VERE- 

elhatározással 

meg is jegyezte, hogy „tisztességes" em- 

Fogarasi Mihály, kerekes, Lunca de jos. Ha 

templom, a gazdag müsor nemcsak a 

MTarzan a dzsungel fia, II. Tarzan vissza 

1934. november 15 

ninerilti 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli gyógyszer influenza, mig. 
rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 

eredeti csomagolásban árusiák, 
Minden dobozban az orvos a 

a jelzésével ellátott 2 
E kapszula (ostyá- 
a ban) van. a 

Kapható 
gyógyszertárakban és irogériákban 

Kélt utitársam 
Harmadmagammal utazom. Én és 
meglett férfi. Keresztbe tett lábbal, ne. 
mán, közönyösen üldögélünk s Dárjul 
hogy a vonat meginduljon. Egyelőre sem- 
mit sem tudunk egymásról. Zártak, előke- 
lőek pvagyunk. Ugy foglalunk helyet e. 
ben a fülkében, mint nyulak az üvegb,. 
rában, mielőtt a kisérletezés megkezdőd. 

kéi 

De mihelyt megzökkennek a kocsik é 
reszketlnek az ablakok, mi is mozogni 
kezdünk,. Percenként apró események ba. 
rázdálják nyugalmunkat Kérik a jegyün 
ket, az étkezőkocsi pincére gonggal jelzi 
a reggeli kezdetét, valamelyikünk ciga: 
rettára gyujt és elejti égő gyufáját. Ezek. 
re az eseményekre mind a hárman más- 
képpen felelünk. Nem sokáig dughatjuk 
péka alá jellemünket. Öt perc alatt kide. 
rül rólunk, hogy kicsodák vagyunk. 

Első utitársan könnyed és bizakodó, 
ÁAz ülésre dobja kabátját s reggelizni 
megy. Szájában égő sziparral tér vissza, 
derüsen, elégedetten. Oloasni kezd bala- 
mit. Jegyét - könyvéből föl se tekintve 
- nyujtja a kalauznak, aztán visszagyü- 
ri valamelyik zsebébe. Az állomásokon le- 
leszáll, ujságot vesz, levelet dob be s min- 
dig időben a kocsi lépcsőjére hág 
Második utitársam lelkiismeretes és 

kissé aggodalmas. Nyomban a vonat in- 
dulása után ki akarja nyitni táskáját. de 
a kulcs beletörik. Kétségbeesetten mered 
maga elé. Zsebkésével feszegeti a zárat, a 
penge kettéreped, ujját megsebzi pele. 
Most angoltapaszát keresgéli s közben be- 
pérzi kabátját:ingét. Mosakodni megy. 
Körutazási jegyét, melyet a legjobb utazá 
si irodában váltott, szabályosan, amint a 
pele hozott számla is igazolja. a kalauz 
nem fogadja el, rá kell fizetnie,. A hatá- 
roknál a mi csomagjainkat meg se nézik. 
Az övbét mindenütt következetesen föltur- 
kálják. 
Ha szöpetkeznem kellene oalamelyik 
kel, föltétlenül az elsőpel szövetkeznék 
Talán ellenszenvpes a második? Dehogy i5. 
Kellemes, okos, becsületes embernek lát 
szik. De az elsőnek az uton - és ovalószi- 
nüleg az élet utján is - szerencséje vai 
a másodiknak pedig nincs. 

- A HEGYEK KöZöll 
HAVAZÁS VARHATÓ. A 

budapesti időjáráskutat 
intézet jelentése szerin! 

borult, ködös idő, sokhe- 

lyütt, főleg keleten esőze 
sek, a hegyek között ha- 
vazás várható. A hőmér 
séklet további csökkenó 

- irányzatot mutat. 
(*') Tarzan sorozata uj, olcsó kiadás. t 

Bn. Tarzan Bestiái, IV-V. Tarzan fia ! 
Tarzan és az aranyszőrü oroszlán. A ázetne 
fiának nagyszerü kalandjait feszült figyelem 
mel kiséri a Tarzan-hivek sokmilliónyi a 
bora. Gazdag cselekmény, váratlan fof ir 
tok, bájos női alakok, friss mesemondás de- 
tositották ennek a sorozatnak a meget 
melt világsikor, amit mi sem pizonyit n 
ban, mint az, hogy már majdnem min ján 
részlete filmre került és a világ minden tla 
nagy sikerrel szerepelt. A nagy sikerfő b 
tekintettel most a Pantheon uj, olcsó és 87 1 

kiadásban forgalomba hozta Tarzan 
aranyszőrü oroszlán, valamint Tarzan 
cimü köteteket is és ezzel az egységinden 
magyar Tarzán-kiadás teljessé vált. 7 Le 

kötet ára (a kettős kötet is) füzve 57 k 
kötve 87 Lej. Kapható a Brássól ály-u 
könyvosztályában, Brassó, Károly kira!) 

56-58 az udvarban. 

A belföldi kölcsön jegyzéséb en agjai 
UGIR központja is részt vesz és a ázaló 
által jegyzett összegek után 13 Szele 
kos jutalékot kap. Ebből a jöve iro 
ből. amelyet körülbelül 25 millió . 
becsülnek, a gyáriparosok szövetsé évit" 

s. 
bestiál 

íru 

ját székházat terveze. venni, Va 
tetni. 
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subalpin (430 méter) diétás gyógyintézet 
Már heti 110 pengőért 
tökéletes szanatóriumi el- 
látást nyunt orvosi tel- 
ögyvelettel. 5-szöri étke- 
zéssel, vizkurával, fütés- 

sel együtt 

ilhegyi Szanatúriun 
(Budapest centrumától 12 percre) 

1g 
taval 

t luttatali flat tult 
h pénztelenség miatt 

a gazdák nyersen hozzák 
niacra a lengerntermest 

Bukarest, november 14. 
A belföldi gabonapiacon egyre fokozó- 

dó nyugtalanság tapasztalható az uj ki- 
viteli rezsimmel kapcsolatban. Egyrészt 
azuj rezsim nyilvánosságrahozatala előtt 
az illetékes körök azt hangoztatták, hogy 
az elsősorban a kivitel fokozását célozza, 
különösen pediz a gabonaexport növelé- 
sét kivánja szolgálni és ugyanakkor Ma- 
nolescu-Strunga miniszter minapi sajtó- 
nyilatkozatában bejelenti, hogy a 
gabonakivitelben stagnálás periódusa 
következik, másfelől pedig 
több mint kéthónapi előkészités ellené- 
re az uj rendszer 
mindig késik és az exportőrök ma sem 
ismerik a részleteit : 

és azokat a feltételeket, amelyek mellett 
a gabonakivitelnek a jövőben le kell bo- 
nyolitódnia. Mindenekelőtt tisztázatlan 
még az a kérdés, hogy mi történik a 
Banca Nationalá kielégitése után fenn- 
maradó 60 százalék devizával. Az export- 
őrök nem tudják, hogy ezeket a devizá- 
kat a kereskedelmi minisztérium fogja-e 
az importőrök között felosztani, vagy pe- 
dig ők adhatják el azokat szabadon, ez 
utóbbi esetben pedig a devizák a min- 
enkori piaci árfolyamon, vagy pedig a 
Banca Nafionala által megállapitott 
kényszerkurzuson értékesithetők-e. A 
kérdés rendezetlen volta miatt 
az exportőrök nem mernek gabonát 
vásárolni, mert nem tudják, megadhat- 
ják-e a termelők által kért árakat, me- 

lyeket külföldön semmiképpen sem le- 
het elérni, : 
a viszont az exportőrök ezt a paritás- 
ülönbözetet nem hozhatják be a devi- 

záknál, akkor kénytelenek lesznek le- 
nyomni a gabona beszerzési árát, hogy 
konveniáljon. 

Eza bizonytalanság az oka annak az 
üzlettelenségnek és árlemorzsolódásnak, 
mely a abonapiacon már hetek óta ész- 
lelhető. mi annál sulyosabb, mert a ki- 
kötőkben megkezdődött a tengerifelhoza- 
al, még pedig elég jelentős tételekben, 
abár más években a tengeriüzlet csak ecemberben szokott megindulni. Ez an- 

nak a jele, hogy a gazdáknak szüksége 
an pénzre és miután ezidőszerint más 
tabonában nincs kereslet, sőt Manolescu 
inunga miniszter közlése szerint árpa 
uincs 1s a piacon, mert a zömét már ki- 

ték az országból, egyedül a tengeriért 
kel a termelő pénzt kapni. Meglepetést 
e tett azonban a piacon, hogy az eddig 

ozott uj tengeri minőségileg nagyon 
enge, Talán éppen, mert sürgősen szük- 

taka yan a pénzre, a gazdák idő előtt 
x aritották be a termést és nem hagyták 
esszáradni. 
zet 1j tengeri nagyon nyers és sok vi- 
e artalmaz, ugyhogy az áru tulnyo- 
me részét mesterségesen fog kelleni 

Mz cgszáritani. 
askülönben az őszi tengeri egészsé A geri egészséges, 
4 százalék benne a foltos szem a 

nalyi 6-7 százalékkal szemben. Az uJ 
apotiért a brailai vásártéren nyers ál- 
18s an 140-145 lejt, száraz, jó áruért 

lejt fizettek mázsánként, a kikötői Vag " 
aonokban levő áruért 175-185 lejt és 

hél ela rakva 205 lejt. Konstancában a 
vagon jén 17.250-20.750 lejt fizettek egy 
szeni lengeriért minőség és átadási hely 
ára lnt, de a hét végén esni kezdtek az 
zettekés már csak 10.250—20.250 lejt fi- 
eg tengeriért, illetve ugynevezett hi- 

lejt ű száritóból kikerült) áruért 26.250 
ele gyanez történt Galacon is, ahol két 
ték n a ten 
végén 18 hullámzó irányzat után a hét 
örösez árak 17.750-18.150 lejre estek. 
Pignol mn áruért 23.000-23.250 lejt, 
A etto-tengeriért 24.500 lejt fizettek. 
Da iránt, mint emlitettük, nincs ke- 

alkalmazása még 

erit 180-193 lejjel jegyez- 

I8. I. 

zeAzpASAG 
ANregáti kereskedőszervezetek egyöntetien 
állást foglalnak az uj behozatali rendszer 

Bukarest, november 14 
A belföldi kereskedelem, amellyel 

csak adagonként és összefüggéstelenül 
közölték az uj behozatali rendszer lé- 
nyegét, erőteljes tiltakozó akciót kez- 
dett Manolescu-Strunga miniszter fenye- 
gető tervei ellen, amelyek most 15-én 
már az importra is érvénybe léptek. Az 
eddig passziv kereskedelemből különösen 
a miniszternek az a fenyegetése robban- 
totta ki a tiltakozást, hogy 
az uzsoratörvényt fogja alkalmazni és 
ha kell, még annál is drasztikusabb 
rendszabályokat kész faganatositani a 
kereskedők ellen, ha a megindult ál- 
talános drágulás nem szünik meg. 

Az egyik oldalon tehát a miniszter majd- 
nem lehetetlenné teszi a külföldről való 
áruk utánpótlását, de ugyanakkor az en- 
nek következtében természetes áremelke- 
dés miatt a kereskedőket akarja felelős- 

.
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piacot és ezzel lehetetlenné tette, 

A jasi kereskedelmi kamara a kereskedelem szabadságának teljes visszaállitását kéri. 
A konstancai exportőrök és importőrök a kontingentálás eltörlését és a 60 szazalékos 

devizakeszlet szabad értékesitését követelik 

sé tenni. 
A kereskedők megmozdulásában külö- 

nös sullyal bir a konstancai importőrök 
és az exportőrök akciója, tekintettel arra, 
hogy a Külkereskedelmi mérleg alakulá- 
sában ennek a kikötővárosnak a keres- 
kedői, az általuk lebonyolitott nagy for- 
galom révén igen fontos helyet töltenek 
be. Az akcióban részt vesz a kereskedel- 
mi és iparkamara, a gabonakereskedők 
egyesülete, valamint a többi kereskedő- 
és ipari alakulat. Az érdekeltek egység- 
frontja vasárnap rendkivül izgalmas le- 
folyásu gyülést tartott, amelyen minde- 
nekelőtt az ellen fakadtak ki, hogy a 
kormány már több mint egy hónapja a 
legteljesebb bizonytalanságban tartja a 

hogy 
az exportőrök éppugy, mint az impor- 
tőrök idejében felkészülhessenek az uj 
rezsimre. 

A szimnátia és az enyedély 
A gabonakereskedők egyesületének 

elnöke abból a szempontból birálta az uj 
rendszert, hogy nem megkönnyiti, ha- 
nem sokkal jobban megneheziti a hiva- 
tali formaságokat. Az import tekinteté- 
ben bizonyos cikkek behozatalának meg- 
akadályozása mellett van, magas vámil 
letékek alkalmazásával, de követeli, hogy 
a behozatali engedélyeket ezentul ne 
különleges szimpátiák szerint adják ki, 
hanem az illetékes kereskedelmi és 
iparkamarák utján. 

Ami a gabonakivitelt illeti, a gabonake- 
reskedők elnöke azt hangoztatta, hog 
az exportált gabonáért kapott evizek 
40 százaléka ám legyen a Banca Natio- 
naláé, de a fennmaradó 60 százalékkal 
az exportőrök szabadon rendelkezhesse- 
nek a jegybank, vagy a kormány által 
megállapitott maximális árfolyam hatá- 
rain belül. Ezzel a valutaprémiummal a 
gabonatermelők jobb árakhoz jutnak és 
az exportőrök is rentábilissá tehetik az 
üzletüket. Az egyik petróleumtársaság 
igazgatója intervenciót kért annak érde- 
kében ,hogy az importőrök minden meg- 

1 
kötöttség nélkül akármelyik országba 
tetszésszerinti devizával fizethessenek. 
Más importőrök szerint 

a szabadon hagyott 60 százalék deviza 
nem fedezi az importőrök fizetési kö- 
telezettségeit és igy most már hiva- 
talosan rászoritják a kereskedőket, 
hogy a hiányzó devizákat a feketetőzs- 
dén vegyék meg. 

Éppen ezért a legtöbb importőr annak a 
kivánságának adott kifejezést, hogy a 
Banca Nationalának meg kell. adni a 
számára szükséges devizamennyiségeket, 
de azonfelül szabaddá kell tenni az ex- 
portdevizákkal való kereskedemet és 
meg kell szüntetni a kontingentálást, a 
mely privilégizált helyzetet teremt bizo- 
nyos importcégek javára és ezek ki- 
használva a kizárólagos jogaikat, min- 
den két hétben emelik az árakat, külö- 
nösen az élelmicikkeknél és gyarmat- 
áruknál. Vannak cégek, amelyek száz- 
ezer kilószámra hozhatják be az árut, 
mig mások alig néhány száz kilóra kap- 
nak engedélyt. 

A gyülés eredményeképpen a keres- 
kedelmi és iparkamara elhatározta, hogy 
memorandumot terjeszt a kormány elé 
és kérni fogja, hogy 

az elsőrendü közszükségleti cikkeket 
vegyék ki a kontingentálás alól, ve- 
zessenek be egységes rendszert vala- 
mennyi exporfárunál, 

a kivitelből eredő devizák 60 százalékát 
szabadon adhassák el az exportőrök a 
Banca Nationala által megállapitott hi- 
vatalos árakon, az importkvótákat pedig 
ugy osszák fel az illetékes kereskedelmi 
kamarák megkérdezésével, hogy minél 

memorandum bevezetése megállapitja, 
hogy minden eddigi kisérlet, amely az 
import szabályozásának megjavitása ci- 
mén történt, még rosszabb helyzetet ho- 
zott és semmiféle vonatkozásban nem 
váltotta be a hozzáfüzött reményeket. - 
Ugyanez fog történni az uj rendszerrel 
is. Különösen azt kifogásolja a jasi ka- 
mara, hogy az uj rezsim megtiltja a hi- 
telben való árubehozatalt, viszont a 
mostanig keletkezett adósságok fizetésé- 
re olyan intézkedéseket tartalmaz, a 
melyek azt jelentik a gyakorlatban, ho 
a romániai importőrök sohasem leszne 

több importőrnek jusson belőlük. Ezt a ; képesek külföldi adósságaikat megfizetni. 
memorandumot Nicolae Stefan kamarai 
elnök személyesen fogja átadni Manoles- 
cu-Strunga miniszternek. 
A jasi kereskedelmi kamara már elő 

is terjesztette javaslatait az uj kiviteli 
és behozatali rendszer módositására. A 

reslet. A kereskedelmi miniszter szerint 
azért, mert kifogyot az áru, szakkörök 
szerint azonban azért, mert 
ennek a cikknek majdnem egyetlen ve- 
vője Németország volt, amely maga- 
sabb árakat fizetett eddig, de az uj re- 
zsim alatt ez már nem konveniál a né- 
meteknek, ha blokált márkák helyett 
szabad devizával kell fizetniök érte. 

A kereslet hiánya miatt le is ment az ár- 
pa ára, különösen a galaci piacon, ahol a 
1ét elején 26.750 lejt fizettek a szokvá- 
nyos áruért, mig hét végén 26.250 lejt is 
nehezen lehetett érte elérni. Brailában 
az 58-59 kilós árpa 6-7 százalék idegen 
testtel 26.250-26.759 lej, stuccolt 
67-08 kilós 29.750-30.500 ab uszály. 
A buzafelhozatal, amely a mult héten 

egyes vidékeken nagyobb arányokat kez- 
dett ölteni, a kormánybiztosság közlésé- 

áru 

A valutagazdálkodás tekintetében 
a jasi kamara alaptalannak találja az 
illetékeseknek azt az aggodalmát, hogy 
a megszoritó intézkedések nélkül ve- 
szélybe került a lej. mert a kültföldi 
államoknak semmi érdeke, hogy a lej 

essen, mikor több mint 140 milliárd 
lej idegen tőke fekszik Romániában 
hitelek és beruházások formájában. - 

És különben is a feketetőzsde kialakulá- 
sát éppen a devizakereskedelem megszo- 
ritása tette lehetővé. 
A továbbiakban a jasi kamara azt ja- 

vasolja, hogy az import korlátozásánál a 
kormány ne tegyen megkülönböztetést or 
szágok szerint, ahonnan az árut be akar- 
ják hozni. Elég jogcim a behozatal kor- 
látozására az, hogy csökkenteni kell az 
importért fizetendő devizamennyiséget, 
de ne kényszeritsék a kereskedőket ar- 
ra, hogy ismeretlen és nem konveniáló 
importforrásokból fedezzék áruszükség- 
letüket. A behozatali kvóták megállapi- 
tása az iparnál az illetékes kereskedelmi 
és iparkamara referátuma alapján tör- 
ténjék, még pedig egy olyan bizottság 
előterjesztésére, amelyben a miniszfteri- 
um, a kamara és a sajtó képviselői foglal- 
janak helyet és ez a bizottság vegye ala- 
pul minden gvár termelőképességét elő- 
re megállapitott munkaóraszámhoz viszo- 
nyitva. A kereskedők importkvótáját 
ugyanez a fóőrum a korábbi behozatal és 
az üzlet forgalmával igazolt tényleges 
szükséglet figyelembevételével állapitsa 
fogmeg. Ha az export emelkedni, vagy 
esni fog, akkor a negyedévenkénti im- 
portkvótákat is aránylagosan emeljék, 
vagy csökkentsék. 

Több gondot kell forditani a közép és 
kiscégekre, hogy azok méltányosabb 
arányban jussanak a jövőben behoza- 
tali engedélyekhez 

és ugyancsak méltányosabb arányt java- 
sol a jasi kamara az ipar és a kereskede- 
lem importjogainak megállapitásában is. 
A 60 százalékban szabaddá tett export- 
devizákat az autorizált bankoktól sze- 
rezhessék be az importőrök a Banca Na- 
tionalá által kibocsátott devizautalvá- 
nyok alapján. 
Végül azt kivánja a jasi kamara, hogy 

a kormány találjon valamilyen megol- 
dást a hitelezni akaró küliöldi cégek- 
től való árubeszerzés enegdélyezésére, 
esetleg külön erre a célra feljogositoti 
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pénzintézetek garanciája mellett. 

Mindezek után pedig a jasi kamara me- 
moranduma ismét leszögezi azt a nézetét, 
hogy a multbeli tapasztalatok alapján, a 
melyek szerint az importkontingentálás 
éppen ellenkező eredményeket hozott, 
mint amelyekért életbe léptették, a be- 
hozatali rendszer ujabb módositása he- 
lyett sokkal természetesebb lenne, ha 
ománia visszatérne a kereskedelem tel- 

jes szabadságához, vagy legalábbis a 
kontingentálás megszüntetéséhez, a devi- 
zaforgalom korlátozásának esetleges 
fenntartása mellett. 

,„Patentas tg.-muresi 
praktikus találmányt gyárt és hoz forgalom- 
ba. Az általa gyártott készülékek félautomata 
mérlegek gépkezelését 1 kg.-ról 
emeli fel. Tg.-Muresen sok ilyen felszerelt ké- 
szülék müködik már. A készülék könnyü ke- 
zelhetése és olcsósága miatt nagy 

10 kg.-ra 

jövő elé 
néz. A találmány 23005/934 szám alatt lett 
patentirozva. 

nek hatása alatt, hogy nincsen szó a vá- 
sárlások közeli beszüntetéséről s csak a 
spekuláció terjesztette ezeket a hireket, 
alábbhagyott. Jelentéktelen forgalom 
mellett Konstancában 410-450 lej volt a 
buza, Brailában 405-460, majd 410- 
470 lej, Galacon pedig mindvégig 470 lej. 
A rozs nem nagy cikk a regáti piacokon. 
A galaci piac változatlanul 330 lejjel 
jegvzi. 
kozik belföldi viszonylaetban a zab árá- 
nál, amely Galacon a mult hét közepén 
egyszerre 2500 lejjel javult, vagyis 28 
ezer lejről 30.500 lejre emelkedett. - 
Brailában a zab 300-310 lejjel indult és 
2900-3009 lejjel zárta a hetet 
A hivelyesek közül egvedül a babban 

van üzlet és a felhozata! is elég jelen 
tős. Brailában közönséges moldovai bab- 
ert 335-34.300 lejt fizettek minőség sze- 

Ezzel szemben szilárdulás mutat- 
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rint, mig a speciális jobb minőségü bab- 
félék ára 45.000 -2.690 lej között van. 
Konstancában erdélyi áruért 38-39.000 
lejt, jalomicai babért 31.000 lejt fizettek. 
A galaci piacon a bab ára 35-48.500 lej- 
ről a hét végén 34.250-40.000 lejre lany- 
hult minőség szerint. Köles iránt mérsé- 
kelt a kereslet 32.000-38.000 lejes árak 
mellett. 
Alábbhagyott az üzlet olajmagvakban 

is. Uj napralorgómagért Brailában 29.250 
-30.35 lejt, száraz magért 31.000 lejt fi- 
zettek a hét elején és ezek az árak meg 
is maradtak. Brailában 32.000 lejről 
31.000 lejre gyengült a napraforgómag 
ára. A tavaszi repce konstancai jegyzése 
38.000 lej, a vadrepcéé 25-27 ezer lej. 
Brailában vadrepcéért 26.500 lejt, Gala- 
con 27.000 lejt fizettek. Lenmag 

le ezer lei, kendermag pedig 31-34.250 

cég egy nagyon 
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Az erdélyi kamarák át akarják 
venni a vásárokat, hodu rendbe 
hozzák zilált anyadi heluzetükei 

Kolozsvár, nopember 14. 

A területileg megcsonkitott és eddigi jövedelmeik több mint felétől megfosz- 

tott kereskedelmi és iparkamarák kétsegbeesetten kapnak minden ötleten, amely- 

nek segitségévpel pénzügyi egyensulyuk helyreállitását remélik. A legtöbb ilyen 

kisérlet eddig a legjobban eladósodott kolozsovári kereskedelmi és iparkamarától 

indult ki, amelyet a három évovel ezelőtt felépitett uj tőzsdepalota költségei hoz- 

tak pálságos helyzetbe és eddig minden szanálási kisérlet meghiusult a hitelező- 

Lént 36 millió lejjel érdekelt Albina-bank tulzott igényei miatt. Jövedelmeinek sza- 

poritása érdekében a kolozsoári kamara néhány héttel ezelőtt akciót kezdemé- 

nyezett, hogy cserealapon visszakapja hatásköre alá a tőle Nagyoáradhoz csatolt 

megyéket. de ez a tero az érdekelt megyék és a nagyváradi kamara ellenállásán ] 

meghiusult. 
Most ujabb tervet dolgozott ki Kolozsoár a válsággal küszködő erdélyi ka- 

marák szanálására Ezzel az akcióval is tulajdonképpen önmagán akarna segi- 

teni a kolozsoári kamara, de a siker fokozottlabb biztositása érdekében általános 

érdekü akciót csinál belőle. Legutóbbi igazgatósági ülésén a kamara elhatározta, 

hogy a hirhedt obortörvény értelmében saját hatáskörébe oeszi át a területéhez 

tarilozó megyékben a vásárokat és a regálban régóta bepezetett szokás szerint min- 

Aenütt vásárirodát és pvásárbizottságot állit fel, amelyek répén ellenőrizni tudja a 

nagyovásárok menetét és üzleti forgalmát, természetesen illetékeket is szedne a ka- 

mara, hogy ezekkel egészitse ki kátyuba jutott köllségovetését. Kolozsváron a pá- 

sári illetékekből igen nagy bevételeket remélnek, amelyből elsősorban az épek ólta 
vajudó vásárcsarnoképitési kérdést tervezik megoldani. 

A tero keresztülvitelének sikere érdekében a kolozspári kamara most részletes 

terpezetet dolgoz ki erről a kérdésről és az elaborátumot megküldi a többi erdé- 

íyi és bánsági kamaráknak is csatlakozás pégett, 

szaporitja a román nemzet életerejébe vetett bizalmat;: 
megmutatja mindenkinek, hogy a nép tudatában van a haza iránti kötelességei- 

nek: 
biztositéka az összetartozásnak és nemzeti ellenállásnak; 

biztositja az ország védelmét; a szükséges 
eszközöket adja a hadseregnek, a béke 
biztositásának magas feladatában;: 

helyreállitja az utakat, iskolákat, kőrhá- 
zakat; 
erőt ad a közegészségügynek, hogy har- 
coljon a betegségek ellen; 
visszaadja a kikötők régi életét: 
megállitja a munkanélküliséget: 
előnyt nyujt a nemzeti iparnak; 

elősegiti és jövedemezővé teszi a román 
terményeket. 

teljesen biztositja a kis- és nagybirtokot; 
biztositja a fizetést stabilizált lejben; 
igen előnyös kamatot és törlesztést nyujt: 

teljesen mentesiti a jövedelmet az összes 
jelenlegi és későbbi adóktól; 

gyümölcsözteti és segiti a nemzeti tőkét: 
az országban tartja az összes kamatokból 
és törlesztésekből származó összegeket. 

Iz ORSZÁGFEJLESZTÉSI KÖLCSÖN 
már csak A milliárd jegyzésénél minden évben a negyedévi huzásoknál ad: 

4 nyereményi egyenkéni 3 millió lei, 
8 nyereményi egyenként egy millió lei, 
16 nyereményt egyenkéni 500.000 lel, 
16 nyereményi egyenként 250.000 lei, 

184 nyereményt egyenként 100.000 lei-jel 
az első évben meggazdagit 228 aláirót; 

az első öt évben 12009-an lesznek milliomosok és vagyonos emberek, 40 (negy- 
ven) év alatt az aláiróknak a huzások által, biztos nyereményeket stabilizált lej- 

en oszt ki. 

Egymiliárd kétszáznégy millió lei értékben. 

Jegyezzenek 

ORSZÓGFEJLESZTÉSI KÖLCSÖNT! 

A bukaresti Urania-biztositó a kon- 

verziós törvény alapján döntőbizottság 

kiküldését kérte, amely az intézet fel- 

számolását mondotta ki. Az intézet már 

meg is kezdte a likvidációs munkálato- 

kat. amikor egyik 10 millió lejjel érd
e- 

kelt hitelezője megtámadta a döntőbi- 

zottság felszámolási határozatát azon a 

cimen, hogy a döntésnél a Banca Natio-
 

nala kiküldöttje nem volt jelen. A fel- 

lebbezést a biróság formahiba miatt el- 

utasitotta. 

Focsaniban nj árutőzsde kezdte meg a 
müködését a napokban. Az uj tőzsdén, a 
mely a kereskedelmi és iparkamara mel- 

lett müködik, már számos üzletkötés jött 
létre, főkép gabonatélékben. 

v
.
 

ható gyógyszertárakban és drogé. 

1934 november 15 
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FEJFAJASOK 
idegzsába, influenza, rheumás fájda, 

mak csakis a 

1 ANTINEVRALGIC 
által gyógyithatók. Eredeti dobozban 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap. 

riákban. 

Az 1016-os körlevél reiltélye 
............ 

A sportszövetségek elsikkasztották 
a legiőbb romániai sportszerv módositó 
rendelkezését a magyar nyelv használatáról 

Miért nem jutott el a magyar egyesületek- 

hez az a körlevél, amely „megengedi... 

Brassó, novbember 14. 
A sportközvélemény itélőszéke előtt 

vádat emelünk! 
Van miért és van kik ellen. 
Tudatos rosszhiszemüséggel el akarták 
sikkasztani az erdélyi kisebbségi sport- 

egyesületeknek azt az alkotmánybiztosi- 
totta jogát, hogy anyanyelvüket hasz- 
nálják. 
Itt a nyilvánosság előtt kérdezzük meg 

Románia legfőbb sportszervét: tud-e ar- 
ról, hogy 
az egyes sportszövetségek nem küldöt- 
ték szét az egyesületekhez azt a ké- 
sőbbi módositó intézkedést, amely a 
román nyelo mellett engedélyezi a ma- 
gyar nyelo használatát is? Egyszerüen 
lenyelték, elsikkasztották! 
De menjünk sorjába. Teregessük ki ezt 

a „diszügyet'. 

A KÖZPONTI BIZOTTSÁG 
SZERINT TILOS.. 

Az első tiltó rendelkezést az 
vagyis a „sportszövetségek 
nek" központi bizottsága adta ki. 
február 20-án kelt 528 számu körlevelé- 
ben a következőket közli a szövetségek- 
kel: 

„Tisztelettel tudomásukra hozzuk, 
hogy az UFSR központi bizottságának 
február 28-iki határozata értelmében 
az összes elismert sportegyesületek ér- 
tesitendők, hogy ugy alapszabályuk- 
ban, mint lepelezési papirjukon a fel- 
irat más nyelven, mint román nyel- 
ven tilos. 

Egyetlen kivétel tehető a levelezési 
papir tekintetében, ahol a román szö- 
peg mellett, annak francia forditása is 
használható, mert ez a nyelv világszer- 
te, mint nemzetközi levelezési nyelo 
pan elismerve. 
Ezt a körlevelet siettek szétküldeni az 

egyes szövetségek az egyesületeknek. Fel- 
tünő gyorsan siettek a maguk részéről is 
felhivni a figyelmet, hogy ezentul az 
egyesületek magyar elnevezésének és be- 
türöviditésének használata tilos. A levél- 
papiron és általában ezentul magyar 
egyesületi elnevezések nem használhatók. 
A rendelkezés nyilvánvalóan alkot- 

mányellenes. És ezt érezte az UFSR is. 
A közgyülésén ugyanis a megértő belátás 
győzött. 

UFSR, 
szövetségé- 

A KÖZGYLÉS ENYHIT 

Az ÜFSR májusi közgyülése után, má- 
jus 26-iki keltezéssel ujabb körlevelet 
küldött szét. 
Az 1016 iktatószámmal jegyzett körle- 

vél szószerinti magyar forditása azt 
mondja: 

„Az UFSR közgyülésének határoza- 
tára hivatkozva, a román nyelv hasz- 
nálatának kötelezettségére vonatkozó- 
lag a következőket szegezzük le: 
Mindazon egyesületeknek, amelyek 

az Önök szövetségéhez tartoznak, levél- 
papirjukon, mint „en tele" (fejléc, cim- 
felirat,) románnyelvü elnevezését kell 
használniok, mig alatta azok, akik 
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akarják, kisebb betükkel bármely más 
nyelven irhatják a tetszésszerinti szö- 
vueget. 
eltétlenül megmarad azonban a kö. 
telezettség, hogy az UFSR-rel a szőbvel- 
ségekkel és szerveibel folytatott levele. 
zés román nyeloven történjék'. 
Ezt a körlevelet nem siettek további. 

tani. Sőt egyáltalán nem küldötték ki. 
A eportszövetségek egyszerüen elhallgat. 
ták, hogy ez a lényegesen módositó in- 
tezkedés megtörtént. 
Mert ez az ujabb körlevél nem mond 

kevesebbet: a román egyleti elnepeze 

feltünőbb megjelölése alatt bármely nyelo 
használható. Tehát. a magyar is 

AKIK KAPTAK A PÉLDÁAN 

Az első körlevélnek az alapján azon- 

ban máris hoztak olyan gyakorlati hatá- 

rozatot, amely nemcsak érthetetlen. d 

törvénytelen is. A Nemzeti Bajnoksás 
bizottsága - mint megirtuk - elrendel 

te, hogy a plakátokat csak román é 

francia nyelven nyomhatják. Nyilván 

valóan rosszindulatu félrecsavarása en 
nek az első és később módositott körle- 

vélnek. Ugy tettek, mintha a másodikró 

nem tudnának... , 

Sőt már meg is büntettek egy egyesü 

letet, mert magyar kezdőbetükkel mert 

hirdetni ellenfelét. 

A futballszövetség elnöki tanácsülése 

is - ugy látszik - rosszalja a nemzet 
bajnokság bizottságának intézkedését 

mert legutóbbi ülésén ugy határozott. 
hogy mielőtt jóváhagyják, megkérdik 42 

UFSR-t az „idegen" nyelvek használatá 
ra vonatkozólag. 
Ne kérdezzenek semmit! Az UFSR az 

1016 számu körlevelet elküldötte a fut 

ballszövetségnek is. Nézzék meg a levél 

tárban. Ott kell annak lennic! Ott poro 
sodik valahol, mert a legfőbb sportszer' 

rendelkezése ellenére nem továbbitottá 

az egyesületeknek. eleiek 
Az erdélyi kisebbségi eportegyesületel 

nyugodtan használhatják a levélpapirja! 

kon a román nyelv mellett a magya! 
nyelvet is! 

.
 

SEPSISZENTGYÖRGY
 

SMTE-Viectoria Brassó 1:1 (1:1) 
Levesiramu mérkőzés. A vezetőgólt 
györgyi csapat szerezte meg a 19. 
Szász révén, a Victoria a 38. percben eze 

lit Tankó góljával. A második félidőben y- 
zőnyjáték némi SMTE fölénnyel, de a nolat 
szerüen vedő brassói Veress kapus min 
ment. 

Victoria kombinált-SMTE 0:0. 
ellenfelek küzdelme. Durva játék. 

HARMINC MILLIÓ LEJ TISZTA HA 
VOLT 

lasz 
a futballvilágbajnokság bevételéből az 0 

szövetségnek. Jó üzlet a futball! 

en- 

Egyenlő 
SZNA 

I 
SZEGES DRÓTTAL KELL KÖRÜLVEN 

A PÁLYÁKAT! omk 
- az erdélyi pályákon, rendelte el a ét 
niai futballszövetség, hogy az egyre 

llődő botrányoknak elejét vegyék. 
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A székelyek nem, de 
a pénzük az jó az 

Universulnak 
A legnagyobb magyarfaló lap, az Uni- 

versul, teljes fegyverzettel bevonult 
Csikszeredára. Ne méltóztassanak örülni., 

nem azért jött ez a magyarokat annyira ! 
kedvelő sajtótermék, mintha felismerte, 
meglátta volna az itt céltudatosan össze- 
halmozott nyomort. Ó, nem, Sokkal jöve- 
delmezőbb célok fütik. .. 
Egyszerüen üzletet nyitott és boltjába 

kényszeriti azokat az egyre üresebb zse- 
bü székelyeket, akiket „mellesleg", szin- 
jén üzleti érdekből, Ázsiába igazgat lap 
ja hasábjain. Gondolja; mielőtt sikerülne 
az áttelepités, egy kicsit megkopasztja 
őket. Hisz a pénznek nincs szaga. Jól jön 
az az utált székelytől is. 
Közvetlen az iskolaév megnyitása előtt 

hirlapirodát nyitott az „Universul" Csik- 
szeredán. Hatalmas reklámtáblák hicde- 
ük: hol található az egyedül üdvözitő 
sajtótermék. Ebben nincs is semmi kivet- 
ni való. Elvégre egy napilapnak el kell 
adnia a példányait s hogy ezt hogy csi- 
nálja, ahoz senkinek semmi köze. Azon- 
ban az Üniversul nem áll meg itt, Neki 
több, nagyobb összegek kellenek. És 
mert pénzéhes, meg is szerzi azt. 
Heteken át szekérszámra érkeztlek az 

Universul „hiriapirodájába" az irópapir, 
füzet s más könyvkereskedési felszerelé- 
sek. Az állami iskolák parancsot kaptak, 
hogy csakis az uj „hirlapirodából" sze- 
rezzenek be mindent. Olyan forgalmat 
bonyolitottak le, melyhez hasonlót Csik- 
szereda összes kereskedői soha sem lát- 
tak. 
Végre a papir- és könyvkereskedők, a 

kik elképesztő adóterheket viselnek, pa- 
naszt emeltek a rendőrségen hatalmas 
konkurrensük ellen. Ott szigoru rendesi- 
nálást igértlek. Aztán annyiba maradt 
minden, Elvégre a hatalmas Universullal 
nem szivesen kezd ki senki. Ezt megért- 
jük, hanem azon csodálkozunk, hogy az 
Universul éppen a naponta több formá- 
ban feltrancsirozott székelyeken akar ke- 
resni. Vagy talán ez a legérthetőbb és 
legiellemzőbb vonása ? A látszat ezt iga- 
zolja. 

Drága is, Ganz is, vá- 
rosi is és még sem jó 

Városunknak van egy villanytelepe. 
Igen sok helyen van még, de olyan, mint 
a mienk, nem igen hányódik. Az teszi 
különlegessé, hogy méregdrága és az utób 
bi időben használhatatlan is. A lakosság 
dijmérséklési követeléseit azzal szerelte 
le a város tulajdonát képező, de a Ganz 
cég által bérelt üzem, hogy a jó árut meg 
kell fizetni. Annak előállitása nagy költ- 
ségbe kerül. Állandóan javitani kell a 
asználat alatt álló s igy kopásnak kitett 

gépeket. 
A lakosság - mit tehetett volna mást? 

- belement az ajánlatba. Holmi szemszu- 
rásnak is kevés dijesökkentés után, to- 
vább használta és fizette a méregdrága 
aramot. Most aztán az a kellemetlen hely 
2et állott elő, hogy az eddig kitünőnek és 
jókarban tartottnak hirdetett gépek nem 
müködnek, legalábbis nem jól. Minden 
második-harmadik este világitás nélkül 
la város. A villamostársaság méregdrá- 

Ea árama ugyan némileg pislákol a lám- 
pákba, de világosságot nem ad. Ha a 
polgár nem szereti a sötétséget, lámpát 

vagy gyertyát gyujthat, - ha van. 
gtöbb esetben olyan gyorsan lepi 

meg az egyiptomi sötétség a várost, hogy 
mnes idő gyertyát vásárolni. No meg, 
Jonnan tudja a Ganz és városi áramot 
Ogyasztó közönség, hogy következik a 
yakulás? Hisz neki állandóan azt rágják 
a fülébe: kitünő a villany, csak fizessen! 
kev aztán nem tart lámpát. Lámpa nél- 
kül villannyal felszerelt lakásában pedig 
em lát. Ililenék már etéren tenni vala- 
nit mert ez a drága is, Ganz is és városi 
Eezenerálszaftot" nem birja a lakosság. 
gyhelyen és egyszerre igen sok a „jó- 

MOLNÁR-JOVITZA 

Rádiósok könyve 
A úádió elméleti és gyakorlati ismertetése, 

euiabb ez évi Eiadás, 373 ábrával 
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fiányában: Anyagiak 

Lassan, de fejlesztik, 
szépitik Csikszeredát 

A város silány anyagi helyzetét mér- 
legelve, dicséretes szépészeti munka fo- 
Ivik Csikszeredán. A városi erdő jöve- 
delmei lehetővé teszik, hogy minden év- 
ben jókora darabot kikövezzenek elsüly- 
lyedéssel fenyegető utcáiból. A kövezés 
közötti hézagokat, a legujabb államépité- 
szeti utasitások szerint, aszfalttal töltik 
ki. Igy az utcák idővel és megfelelő taka- 
ritással, por- és sármentesekké válnak. 

A Magánjavak tulajdonát képező terü- 
letbői, vágóhid épitési célra, telket sajá- 
tittatott ki a város s igy a jövő évben 
az ecélra rendelkezésre álló, közel másfél 
millió lejből a célnak és a követelmé- 
nyeknek minden tekintetben megfelelő 
vágóhid épül s a város mészárosai kivo 
nulhatnak a jelenlegzi fészerből, ami 
minden, csak nem vágóbid. 

Örömmel szegezzük le, hogy az épülő 
városi liget körül hullámzó szenvedélyek 
lecsendesedtek. Tovább épithetik Ála- l 

Az EKE csiki csoportja ujabb 

pos körültekintéssel végzik is a munkát. 
Az ecélra megszavazott összegekből, 
Wilk kertész irányitása mellett, tervsze- 
rü fásitás folyik. Ugy igyekeznek elhe- 
lyezni azokat, hogy az összbenyomás is 
kellemes legyen, de azért külön-külön is 
mutassanak a fák és cserjék. Ha hama 
rább nem, de tavaszra a gáncsoskodók is 
belátják, hogy a sokat vitatott liget léte- 
sitése égetően szükségszerü munka. 

Közel százezer lejjel erdészlakot épit- 
tetett a város. Igy a legkomolyabb jöve- 
delmi forrásra hozzáértő szakember köz- 
vetlenül vigyázhat. Igen fontos ez, mert 
erdő hiányában semmi fejlesztési vagy 
szépészeti munkát nem végezhetne Csik- 
szereda. 
Mindent összevetve, ha lassan is, de 

céltudatosan halad Csikszereda fejlődé- 
se. Uj utcái nyilnak. melyekkel kapcso- 
latosan szaporodnak az épitkezési lehe- 
tőségek is. Ha igy haladunk, idővel tény- 
leg város formája lesz a városnak. 

] 

kézzellogható tanujelét adta 
élniakarásának 

Még két évvel ezelőtt lefitymáló kije- 
lentések hangzottak el a Pató Pál ura- 
mat nagyra becsülő, sőt utánzó csiksze- 
redaiak részéről, amikor a BTE. csiki 
csoportja név alatt számszerint kicsiny, 
de annál lelkesebb fiatalokból turista- 
egylet alakult. Nem tudták ésszel felérnu, 
hogy mire való nagy hátizsákokkal ta- 
vasszal, nyáron és őszön a hegyeket róni, 
télen pedig sitalpakon kóborolni ? - Hát 
ez is munka ? - kérdezték. , 
És munka, komoly munka lett. Csik- 

megye idegenforgalma két év alatt soha 
nem remélt lendületet vett és állandó 
haladásban van. Egyre többen keresik 
fel. Ismerni kezdik az eddig dugdosott 
természeti szépségeket, kitünő sitalaját. 
Évente nagy nyári és téli találkozókat 

rendeznek az erdélyi turisták. Közben 
semmiből menedékház emelkedett a 
messzeföldön hires egyeskői sziklák al- 
ján. A fáradt, a természet szépségeit cso- 
dáló idegen turista menedéket talál. Ki- 
tünően szerkesztett „kalauz" áll rendel- 
kezésére. Utjelzések, melyek pontosan 
mutatják a nevezetes helyek felé vezető 
utat. És az időközben EKE csiki csoport- 
jává alakult egyesület nem pihen babér- 
jain. Oktalan, de annál céltudatosabb 
gáncsoskodásokon töri át magát s adja 
élniakarásának, élnitudásának ujabb ta- 
nujelét. 
A minden dicséretet megérdemlő EKE 

csiki csoportjának választmánya, 
Schmiedt József fiatal épitészmérnök ter- 

i 

vei szerint, anyagi gondjaitól vissza nem 
riadva, a várostól nyolc percnyi járásra, 
a lehető legjobb sitérepen, melegedő há- 
zat és siugrósáncot épit. : 
Az épitkezést, anyagiak hiányában, két 

év alatt fejezik be. Az idén a sáncot és a 
melegedőház alépitményét készitik el 
ugy.hogy a közelgő téli idény alatt mind. 
kettő használható legyen. 
Kalákába folyik az igazán épitő mun- 

ka. Az egyes közbirtokosságok fát, fake- 
reskedők és gyárosok deszkát, kereske- 
dők, iparosok, szabadfoglalkozásuak ki- 
sebb-nagyobb összegekkel, vagy munká- 
val járultak a kalákához. Csikszentlélek 
közbirtokossága, ötven évre, dijmentesen 
adott helyet az épitkezéshez. Katonaság 
robbantással készitette elő a terepet. 

Néhány héten belül a melegedő tető 
alatt és a sánc készen lesz. A munka ér- 
téke, csekély számitás szerint is, nyolc- 
vanezer lej. És ezt a nem lebecsülendő 
értéket az erős akarással párosult munka 
semmiből hozta létre. 
A nyár folyamán egymásután tiltották 

be az egyesület azon megmozdulásait, a 
melyek anyagi nasznából ezt az épitke- 
zést végre akarta hajtani. Már azt hitték, 
nem lesz semmi belőle. És az akarat, a 
céltudatos munka győzött. Ujabb, na- 
gyobb lendületet vehet a téli idegenfor- 
galom. 
Vajha mástéren is ilyen buzgalmat, 

ilyen nagyszerü élniakarást tapasztal- 
hatnánk. 
zzze ozoa u 

IRNI KELL RÓLA, 
hogy Csikszeredán megszünt az annyi- 

ra érlékes és minden gondolkozó álíal 
nagyrabecsült kulturmunka. Még a mult 
télen több egyesület nemesen versenye- 
zett a magyar kulturáért. Most egy han- 
got sem hallani. A pletykát kedvelő, ká- 
kán görcsöt keresők nagyban hozzájá- 
rultak ehhez az áldatlan állapothoz. Sőt 
egyik nagyváradi magyar lap sem késle- 
kedett Csikszereda felbecsülehetetlen 
kulturmunkát végző urasszonyába bele- 
harapni. Véletlenül, noha nem volt mi- 
ért, mint rendesen, ezesetben is különvé- 
leménye volt a nagyrabecsült sajtóter- 
méknek. Az ellenségeitől is becsült és 
tiszteletben álló urnőnek rontott, ugy, 
mintha nem őt akarta volna sérteni. A 
,„tréfát" megértették s erre vége lett a 
csikszeredai, igazán nagyvonalu kultur- 
munkának. A mi véleményünk az elszo- 
moritó kérdésben az, hogy ezért nem 
kell, nem szabad elkeseredni. A kutya 
ugat, a karaván halad közmondásával na- 
pirendre kell térni az izetlenség felett, 
hogy lássuk az ujabb kulturmuukát. 

hogy Csikszereda volt plébánosa, Tóth 
Kálmén esperes, jelenleg kőrösbányai 

1 plébános, 23 ezer lejes elmaradott köve- eléséért pert inditott az egyházközség 
ellen. Megáll az ember esze. Hát idáig 
jutottunk ! Plébános perli volt egyház- 
községét, mert az nem tud fizetni. Akar, 
de nem tud. Nem birja a terheket. Gon- 
dokkal küzdő tanitói hónapszámra nem 
jutnak iizetésükhöz. Nehezen lehet fel- 
hajtani a kivetett kepét. Leszegényedtek 
a csikszeredai katolikusok. Kötelezettsé- 
güket azonban teljesiteni akarják és tel- 
jesitik is, de időt kérnek. A volt plébános 
nem akar erről tudni. Ő perel. Hol van 
itt a katolikus világnézet által hirdetett 
magasztos megértés? Nem elég hirdetni, 
hanem gyakorolni kell, plébános ur! 

hogy a nemzeti-parasztpárt csikmegyei 
tagozatának szükebbkörü vezetősége 
gyülést tartott dr. Tetu Aurél volt főis- 
pán, tagozati elnök lakásán. Elhatároz- 
ták, hogy erőteljes szervező munkát kez- 
denek Csikban. A helyzet teljesen meg- 
érett a cselekvésre. Tehát rövidesen meg- 
indul a politikai gyomrozás. Szinszékely 
községekben nemzeti-parasztpárti tago- 
zatokat létesitenek. Ezzel kapcsolatosan 
illő tisztelettel, de annál kétségbee

setteb- [ : 

' 
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SZERKESZTETT. 
FERENCZ GYÁRFAS 

ben kérdezzük: mikor látja a Magyar 
Párt elérkezettnek az időt a szervező 
munka megkezdésére? Mikor hivja már 
egybe legalább a három év óta nélkülö- 
zött közgyülését? A kisebbségi pártélet 
nemcsak választásokból áll. Ezt minden 
gondolkozó ember érzi a megyében. Mi- 
ért nem loguak már egyszer munkához? 
Miért nem világositják fel, tömöritik, 
szervezik a magárahagyatott népet? 
Olyan sürgős és fontos kérdések ezek, a 
melyekre a lehető legrövidebb időn belül 
tettekkel kell felelni. 

hogy a helyi róm. kat. főgzimnázium if- 
jusága hagyományos keretek között ün- 
nepelte Szent Imre ünnepét. A tanuló if- 
juság teljes számán kivül a város lakos- 
sága is nagy érdeklődést mutatott. A fel- 
emelő ünuepély során Sarkady Elek gim- 
npáziumi zenetanár zenekarával, Optra 
Benedek tanár ünnepi beszédével, Baricz 
D. VII. 2. t. melodráma előadásával és 
Incze Gábor szintén VII. o. t. szavalatá- 
val fejtettek ki elismerésre méltó tevé- 
kenységet. 

Tefő alá jutfott 
a görög heleti templom 

Csikszereda görög keleti lakossága 
évek hosszu sora óta épiti a templomát. 
Hatalmas összegek folytak be e célra a 
megyéből. Néhány évvel ezelőtt annvira 
„előnyös" épitkezési szerződést kötöttek 
két ókirálysági mérnökkel, hogy a temp- 
lom alapja közel négv millió lejbe ke- 
rült. 
Az elpocsékolt összeg miatt, melyből 

az egész templomot fel kellett volna épi- 
teni, bünper keletkezett. Az ügyészség 
kezdte „épiteni" a templomot. Közben a 
drága alapból kiálló ormótlan kampók 
hirdették, éveken át. hogy Csikszeredán 
templomot akartak épiteni. 
Ez is véget ért. Ujabb kilencszázezer 

lejt kapart össze az egyházközség s most 
már egy szászrégeni vállalkozót bizott 
meg, aki a négymilliós alapra, kilenc- 
százezer lejből tető alá hozta a bizánci 
stilban épült templomot. Értesüléseink 
szerint jövő évben véglegesen be fogják 
fejezni. 

Megmérgezték 
Csikszereda medvéjét 
Csikszereda abban is különbözött a töb 

bi erdélyi városoktól, hogy volt egy az 
utcán koborló medvéje. Nem éppen saját 
1ulajdon, mert Vlad Izidor görög katoli- 
kus lelkész pallotta magáénak. hanem 
azért minden párosi lakos jogot formált 
rá. Ugy emlegették: „a mi medvenk" 
A jól megtermett süldőmedve nem egy 

bolondságot csinált. Jó néhány héttel ez- 
előtt páratlanul, miseközben jelent meg 
a róm. katolikus templomban. Sekrestyé- 
be zárták, mire kiállott a szószékre s on- 
nan kezdte bámulni a megrökönyödött 
hiveket. Későbben a páros fiatal fáil 
kezdte ki. Egymásután letördelte. Laká- 
sokba hatolt be, de nem bántott senkit 
Kedpes, rakoncátlan kölyök módjára pi- 
selkedett. Szint adott a párosnak. 
Most aztán vége. Nem jelenik meg töb- 

bet a mackó. 
Ismeretlen tettesek mérgezett eledelt 

adtak a págóhid körül kóborló mackó- 
nak. A gyermek természetü állat nem 
fudta elképzelni mi pan ovéle, kinek pé- 
lett, hogy ilyen irtóztató fájdalmakat 
kell kiállnia. Habzó szájjal, görcsökben 
ponaglott, amikor 
Vlad „parinte" elkeseredetten vette fegy- 
nerét. Látta. nem lehet segiteni kedbvenc 
állatján és lőtt. 

Csikszereda különlegessége péglegesen 
eltünt Nem fértek meg tőle, noha más 
elpusztitandó paló is volna itt, nem a 
medove. No de erre nem gondol senki, Az 
nem hecc, amipel másoknak bosszuságot 
lehet okozni. 

Bz ideges gyermeki 
IRTA: DR. KORWIN WEXBE 
FORDITOTTA: TAKÁCS MÁRIA 

Az idegesség megelőzésének és gyógyitá- 
sának vezérfonala, szülők és nevelők ré- 
szére. A nevelés uj módszerei. 
Póstaköltség 20.- Lei. Kapható a Brassói 
Lapok könyvosztályában, Brassó, Kapu- 
utcas 56-58. az udvarban. 

ARA 73.- LEI 

értesitették a gazdáját. 
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GAGYI LÁSZLO. 

A TOLVAJ 
tizenöt éves volt és lopott. Kenyeret. 
Elfogták és véresre verték. Csupa seb 
volt az arca és a teste. Most fáradtan, 

összetörten, gyámoltalanul vánszorgott 

végig a piacon. „Micsoda züllés' - ször- 

nyülködtek el rajta a moralisták és a ha- 

zug, nyomorult álszentek. „Persze. a 

korszellem, süppedünk, süppedünk . 

Nem is nézett az emberekre. Utálta őket 

és félt tőlük. Egyedül volt. Egyedül, ár- 

ván, boldogtalanul, elszoruló szivvel cb- 

ben a rengeteg világban. Mint egy sze- 

gény, szomoru fácska a nagy, gyönyörü, 

vig mező közepén. magányosság 

emésztő fájdalmánál csak az éhség érzése 

volt erősebb. Megverték. Jó. Mit javitot- 

tak rajta? Kenyér kell, kenyér.. Ment 

tfovább Lehorgasztott fővel. Vonagló száj- 

jal. És átsepert az ő kicsi, megsebzett ba- 

ta szivén a keserüség, amiért ilyen rosz- 

szak és kegyetlenek az emberek. Jó lett 

volna koldulni. De szégyelte. Nem tudott 

egyetlen könyörgő szavacskát eldadogni. 

A sétatéren leroskadt egy padra. Ült, 

Gondolatok nélkül. Estig. Már nagy, ti- 
tokzatos árnyak ölelték körül a sétateret 
és a fák puha, finom, megnyugtató alta- 

tó dalokat sóhajtottak szerteszét, amikor 
felriadt a padról. Ment tovább. Előre és 
hátra. Egyszer csak belebotlott a hóbor- 
(os őrbe. Pocakos, nagybajuszu, kegyet- 

len arcu ember volt. Ügy nézett ki há- 
talmas seprüjével, mint egy lándzsás 
kozák. 
- Hol csavarogsz? - ragadta meg a 

gyermek gallérját. 
em tudom, - felelte a gyermek 

és elforditotta alázatos, meleg szemeit a 
kegyetlen arcról. 
Na, takarodj ki! Zárok. 
A gyermek bólintott. Elfordult és meg- 

A kerti őr utána kiáltott. 
-Hová méssz? 

-Hát akkor menj a kapu felé. 
A gyermek visszajött. Megállott az 

őr előít. Arcát felemelte és belenézett az 
őr kidagadt szemeibe. Hangja szinte két- 
ségbeesetten remegett.. 
Nem tudom, hol a kapu 
-Nem? Hát hol jöttél be? 
- A kapun. 
- Hát akkor miért nem akarsz haza- 

menni? 
- Nincs hazám. 
- Áhán. Hát 

éjszaka? 
- A rendőrségen. 
- Na, láccik rajtad. Nem lehetsz te 

rendes ember. Aztán mit kerestél a 
rendőrségen. Hm? 

) i 

nincs. Hol aludtál az 

IB. 

- Bevittek. 

gallérodat, mi? 
efféle. Még 

mentél. Megfogták a 
Tudom én, hogy megy az 
meg is billentettek, mi? 
- Megvertek. Minden csontomat össze- 

törték. 
- Loptál, mi? Megláttál egy szép bics- 

kát és elcsakliztad, mi? Hehe. Tudom én, 
hogy megy az! Né, mi van az égen! És 
ezalatt „gyere velem, szép bicska", mi? 

A gyermek lehorgasztotta fejét. Át- 
sajgott testén az ütések fájdalma. 

- Nem, nem - sóhajtotta - Éhes 
voltam. 
- Szóval kenyeret. Hát apád nincs' 
- Nincs. Felakasztotta magát. 
- Ő is lopott, mi? Szerzett egy kis 

pénzmagot, mi? 
- Munkanélküli volt. 
- És dühében munkát adott a halál- 

nak, mi? Na, takarodj, takarodj! 
Nagyot röhögött és seprüjével rává- 

gott a gyerek Látára. A gyerek szótla- 
nul elfordult. Megindult előtte. Lassan 
lépegetett. Kinosan. Fáj minden csontja. 
gy ment, mintha valami koporsó után 

menne, A park-őr mogorván lépegetett 
mögötte. Aztán vigyorogni kezdett, mert 
egy vicc jutott eszébe. Egy disznó vicc.. 
Hehehe! És az a marha erüi nem vette 
észre. Egyszer csak: supp! Nahát! Köz- 
ben a kapuhoz értek. A gyerek kilépett. 
De nem ment tovább. Leült a kapu elé. 
Arcát nekifektette a kapufélfának. Sáp- 
padt, sebes, vékony arcán nagy könny- 
cseppek futotta alá. Az őr megbámulta. 
És hirtelen egy történet jutott eszébe. A 
fene emlékszik, hol olvasta. Az is egy sé- 
tatéri őrről szólott és egy ilyen nyomo- 
rult gyermekről, akit az illető magához 
vett és felnevelt. Közben kiderült, hogy 
egy király gyermeke. Félország, ásó- 
kapa-nagyharang, még most is élnek, ha 
meg nem haltak! Ilyeneket gondolt. Nagy 
elszánás viharzott át rajta. Arcát a rács- 
hoz szoritotta. 
- Te gyermek! 
- Tessék! 
- Csakugyan nincs senkid? 

Nincs. 
Kinyitotta a kaput. 

- Na, hát akkor gyere vissza. Felne- 
vellek én. A gyermek felemelkedett. De 
az arca szomoru maradt és fáradt. Va- 

lamit mormogott félálmos fájdalommal. 
Aztán a parkőr kétszobás lakása felé 
ballagtak. A sétaőr nagyokat lélegzett. 
A mesére gondolt. Majd jönni fog a ki- 
rály. Kéri a gyermeket. IÍgér füt, fát, 
Aztián bevonulnak a fővárosba. Aztán 
ásó, kapa és egy félország, menybéli Is- 
ten, egy félország! 
- Na! - lépett be a konyhába - hoz- 

tam egy gyermeket. - Az asszony mér- 
ges volt. Kiabált. De az ember magya- 
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" ó 4 lel vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkercsőknek, vagu ugyan-
 

n szövegü medelés mégyszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre üzetene 

dők. Támpéldányut nem adunk. 

Levelezés 
„Lombard" Str. Sf. Jonica 

Vétel-eladás 11. Legmagasabb áron vásá- 
.......... 

; 

Fajalmát, válogatottat, téli Kicsi nagyságos, Jól vagyok, é atányat és f minde nneomi 

eltartásra mázsánként 700 lej- minden a Tied. Számolom a Szert. 0 A y 

ért szállit Palkó, Sángeorgul napokat. Mindig a Te Jolid. nal bármire. Osztálysorsjegy 
de Pádureni. 16132 16123 eladási iroda. (Magyar leve- 

- . lezés.) 21155-b 
Eladó: 110 voltos 2.2 Kwat- FIAIALOK tanácsadója 

- Na jó. Tudom, hogy nem magadtól 

tos dinamó és 5 HP benzinmo- 

tor. Cim: Koczkás, Mercurea- 

Diuc. 16125 

Valódi szentbernáthegyi ku- 
tyakölykök eladók Vajna Olga, 
Brassó, Str. Regele Carol 9. 

16126 

A lás! nyer 

Azonnali belepésre, állandó 
alkalmazásra női fodrászt ke- 
resek. Gráf András Diciosánt- 
martin. 16084 

pDiplomás kozmetikusnő" 
több éves amerikai prakszissal 
orvostársat keres nagyobb ro- 
mániai városban. Cim 16134 sz. 
alatt a brassói kiadóban. 

Textil- és rövidáruüzlet keres 
kirakatrendezéshez értő, mind- 
három nyelvet beszélő ügyes 
detailistát. Ajánlatok „Állandó 
alkalmazás" jeligére brassói 
Kiadóhivatalunkba külden- 
lők. 16128 

Szerelmi levelező, kiegészitve a 
társaság illemszabályaival. Bé- 
lyegnyelv, virágnyelv. stb. Ara 
szines boritólappal 30 lej. 

Bukarest 
Dr. Kesztenbaumné egész- 

ségügyi- és gyógytorna kur- 
susait megkezüdte. 
zés: Str. Jules Michelet 15. 
Telefon 227/20. 21158-b 

Minden magyar könyvujdon- 
ság a megjelenés után azon- 
1al kapható az Ig. Hertz könyv 
kereskedésben, Bucuresti, Cal. 
Victoriei 5. 258-b 

BRASSÓI 
hér és rózsa, kitünő minőségü 
elsőosztályu áru, mázsánként 
150 lej, hazaszállitva 50 kg-os 
zsákokban (legkisebb meny- 
nyiség 100 kg.) Rendeléseket 
felvesz Union S. A. Bucuresti, 
Calea Plevnei 159 (Lessel 
gyár). Telefon 3-80-5. 

Jelentke- 

BURGONYA fe- 

Róth pensio. November 1-re 
teles komforttal ellátott, ele- 
gánsan butorozott szoba, teljes 
ellátással két személy részére 
mérsékelt áron kiadó. Buka- 

rest, Str. Alexandru Lahovari 
33. I. em. 21089-b 

Elegáns különbejáratu szoba, 
fürdőszoba használattal egy-két 
személy részére kiadó. Ugyan- 
ott magyar házikoszt, egy ebéd 
25 lei, kihordásra is. Bukarest, 
Str. Lipscani 7 első emelet. 

21196-b 

......... 

Brassótól Váradiu 

Orsovától Sziuetie 

Bukaresttől Galaciy 

ferjed a hir, ha azt a 

Brassói lanokban 

apróhirdetésként közli! 
...... 

H. 

rázott és erősködött. Végül is az asszony 
megszánta a gyermeket. Szép szemei 
voltak, szép, szomoru szemei. A gye- 
rek sirt, erre az asszony bement a kam- 
rába és egy nagy darab kenyeret vágott 
le. Kihozta. A gyermek mohón rávetette 
magát. Moet egyszerre felszakadtak 
gyomrában a szenvedések 
- Ohó! - kiabálta az ember. - Azt 

már nem! Ez a gyermek lopott. EeY ke- 
rek napig nem eszik. Nem e-szikkkk!l! 
Beléneveljük a félelmet, hogy máskor ne 
lopjon. 
A gyermek lehajtotta a fejét. Alázato- 

san. 
Szégyen pirositotta el az arcát, szivé- 

be belejajgatott a fájdalom. Szeretett 
volna felsikoltani, de nem mert. Betusz- 
kolták egy fáskamrába. 
- Cselezni fogunk asszony - magya- 

rázta a férfi. Egy darab kenyeret 
dugunk el a kamarába. Ha nem lopja 
el. akkor királyfi, akkor felneveljük. 
De ha... A szemei elsötétedtek és sulyos 
ökleivel megfenyegette a fáskamra om- 
ladozó ajtaját. 

Elaladt. De ujra és ujra kinyiltak 
szemei. „Édes Istenem, - fogta össze 
a kezeit - édes Istenem, irgalmazz. Adj 
egy kicsi kenyeret. Könyörülj rajtam, 
édes Istenem, mert meghalok". Éjfél 
felé már nem birta tovább. Felkelt. 
Négykézláb körüljárta a kamrát. Sehol 
semi. Lassan, fájdalmasan felemelke- 
dett és körültapogatta a falat. Semmi, 
semmi... Egy darabig némán, sóhajtozva 
állott a kamra közepén, de aztán tovább 
kutatott. Egyre lázasabban. 
- Én lIstenem - suttogta - kenyeret, 

édes Istenem, kenyeretl! 
Végre ráakadt a csalétekre, amit az 

őr lopott a kamrába. Kenyér volt. Igazi 
kenyér. Mindennél illatosabb, mindennél 
jóizübb, mindennél boldogitóbb ajándék: 
egy darab igazi kenyér. Mohón, szomja- 
san gyurta magába. Szemei éhesen, bol- 
dogan sillogtak. Aztán mély álomba 
merült. Még álmodott is. Széles zöld- 
mező közepén egy kicsi ház: ott lakott 
egyedül. Minden virágnak szája volt és 

. 

beszélt velük. A futó patakok énekeltek. 
A komoly, méltóságos nyirfák találós 
kérdéseket adtak fel. Aztán az iskolá- 
ban volt. Negvyvenen ültek egy terem- 
ben. Énekeltek. Hangosan, ujjongó, 

áradó, gyönyörü hangon énekelték: 

„Lomb a fán, virág a füben a 
mintha intene.. a4 
Árnyaimban megpihenhetszz 
jöjj, ó, jöji ide.. 

Rég-rég tanulta ezt a nótát. És most ezt 
énekelték. Ó, milyen szép volt! Aztán 
az udvarra álmodta magát, ahol frissen, 

lást. 

egy- 

Az inyesmester 

szakács-könyve 

ragyogó szemekkel kergették e 
Istenem, negyvenen! Negyvenen. 

Kétszáz kitünő befőzési recept a 
háztartási konzerv-készités minden 
fajtájából. Ez a hatalmas kötet, ösz- 
szesen 2500 étel és ital készitését irja 
le. Ára csupán 144 lej. Portó 20 lej. 

Utánvéttel 170 lejbe kerül. Kapható 
a Brassói Lapok Könyvosztályaban. 

me 
1 

Brassói Lapok önyvosztályának 
kiadásában megjelent 

könyvnaptárak ! 
minden könyvkereskedésben és minden ujság- ! 

Nagy Regélő Nantár lei 27 
Csaiádi Nantlár „25 
Kis Negélő Naptár ,„12 
Gazda Naptár 

Előjegyzési naptár 
Viszonteladóknak 

97 

„20 
megfelelő árkedvezményt 
adunk. i 

Bukarestben naptáraink minden ujságelárusi- 
tóhelyen kaphatók, valamint a Bukaresti La- 
pok kiadóhivatalában Calea Mosilor 59, Cos- 
(mopolis hirlapiroda, Calea Grivitei 10 és Ig. 
Hertz könyvkereskedésében Calea Victoriei 5 

szám alatt. 

H Brassái lanot Könvvosztálva. 

elelősszerkesztő: Kocsis Béla 

Jól .egy 

bevezetett, 
teljesen nzio a ö 0 

modern eme 

1934. november 15 
* 

venen. 
- Hé, bitang ebje, ébredj! 
Fájdalmat érzett az oldalában. Kiny 

totta szemeit. A parki őr kegyetle 
trónolt felette. Az oldalát rugta. Tel; 
erővel. Mögötte egy rendőr állott. Je 
- Itt van ni, biztos ur - köpködög 

reá. a sétaőr és hosszasan káromkodot 
- Itt van ni, édes biztos ur. a fene 
szemét! Szállást adtam és ő meglopott. 

n arca 

alázatosan, meg-megroskadó lá 
vánszorgott a rendőrség felé. 

aj ezg aó 
HIDEGTŐL- 

A többit már tudta. Felkelt. Szótlanuol 
kkal 

1 
V
 

40 kar. fával füt egy normal szohát 24 órán át. 

Gyárfla: SIÁT I. ÉS II. IIII 
Kapható mindenütt. Kérlen diitalan árjegvzéket. 

Képviselet: Thomas, Seheeser ét Galtz 
Vasudvar, Brassó. 

..... 

HIRDETMÉNY 
A Borosneul Mare-i (nagyborosnyói E 

romszék-megye) Judetul Treiscaune 
„Hangya" Fogyasztási és Értékesitő Szövet- 
kezet november 25-iki határidővel boltos pá- 
lyázatot hirdet. Pályázhatnak családos tanult 
kereskedők. Kötelessége a szövetkezeti bol- 
tot és a kocsmát vezetni. Járandósága 500 
Lej havi fizetés, 40/0 forgalmi jutalék vegyes 
áruk után; 19/0 monopol után (só, dohány, 
szesz, gyufa és cukor), 6 öl tüzifa, 180 liter 
petróleum, amelyből a helyiségeket füteni és 
világitani tartozik. Természetbeni lakás (2 
szoba, konyha, kamara) és kert használat 
Az évi forgalom kb. 800.000 lei. Nyári hóna- 
pokban 40-50-60 ezer, téli hónapokban 
70-90 ezer lei. Kaucióképpen 20.000 (husz- 
ezer) lei készpénzt köteles a szövetkezet 
pénztárába befizetni és 50.000 lei (ötvenezer) 
elkő, helyeni ingatlan bekebelezési okiratot, 
adni 

Borosneul Mare 1934 november hó 4-én. 

föznonti fütés, meleuviz. fürdőszobás szoták) 

Kitünő existencia Erdeklődők ciment „Mem 

Mdény üzlet jeligére a brassói kiadóba kérem 
.. 

Ambár a szőrmeáruk árai emelkedtek, 

még ma is mindenféle 

szőrmeárut 
a legolcsóbb árak mellett 

vásárolhat 

RÖSENBERG SIMON nál 
Brassó, Kapu-utca 34 szám, 

Bukarest, Str. Sfintilor 30. 

Győzödjön meg, vételköte ezettség nélkűül 

az árak olcsósásáról és az áru minőségéről 

ELEKTROTECHNIKAI 
EZSEEKÖNYVE 

1934-IK ÉVI KIADÁS 
Irta: Molnár János okleve 

les gépészmérnök. Tarial- 
mnazza a gyakorlathan elő 

forduló összes elektrólech- 

nikai ismereteket. - 370 
oldal 460 áhbrával. - ára 
264 lei. Kanható a Brassói 

anok Könyvosztálvában. 
E Brassó, Kapu-ulca 56 -568 

.Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és könyokiadó E.-T. Bras00 


